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Este mundo es de ilusión y en el sueño la noche pasa. Sin embargo, a algunos Él los libera por Su Propia Voluntad 
y los une a Su Ser. Él viene a nuestra mente desde Sí Mismo y nos libera del amor a Maya. Él mismo nos bendice con 
Su Gloria y nos permite concebirla a través del Guru.	 (3)

Él, el Señor es el Único Dador, aquéllos que están en el error Él los corrige. A otros los hace perder el camino, 
apegándolos a la dualidad.

Si uno alcanza al Señor, el Alma individual se funde en El Alma Universal. Y aquél que habita en el Nombre por 
siempre, Dice Nanak, al final se funde en Él.	 (4-25-58)

Siri Rag, Mejl Guru Amar Das, Tercer Canal Divino.

Los que lograron la Verdad del Señor, lo hicieron por mérito, ellos se quitaron del deseo de la maldad, sus mentes 
fueron teñidas con la Palabra del Guru y en sus labios sólo residió el Amor.                   P. 37.

Sin el Guru Verdadero, nadie ha encontrado la Palabra, medita en esto, oh mi mente.
La contaminación del voluntarioso no se quita si no ama la Palabra del Señor, oh mi mente, camina por el Sendero 

del Señor	 (1)
para que puedas habitar en tu verdadero hogar, beber del Néctar del Señor y vivir en Paz.  	 (1-Pausa)
El que no tiene méritos no puede vivir en la Presencia del Señor. El voluntarioso no conoce la Palabra y es removido 

lejos del Señor. Aquéllos que toman Conciencia de la Verdad del Señor, sus corazones son saciados con la Verdad, su 
mente es flechada Con la Palabra y son aceptados en la Presencia del Señor.	 (2)

Por Su Voluntad Él nos otorga la Gracia y a través de la Palabra nos une en Su Ser. Nuestro verdadero color no se 
desvanece y podemos entonarnos en la Verdad del Señor.

El arrogante Manmukj vaga por las cuatro direcciones sin saberlo. Aquél a quien el Guru Verdadero favorece, sólo 
él encuentra al Señor y se funde en el Shabd de la Palabra Verdadera.	 (3)

He conocido muchos amigos con la esperanza de que me pudieran ayudar a curar mis aflicciones.
Pero mi aflicción terminó sólo cuando encontré a mi Bienamado Señor. Si uno tiene la Verdad como su capital, su 

beneficio es la Verdad y su reputación es la Verdad. Dice Nanak, aquéllos que conciben la Verdad, no se separan más 
del Señor y son entonados a través del Guru.	 (4-26-59)

Siri Rag, Mejl Guru Amar Das, Tercer Canal Divino.

El Señor Mismo es el Creador y Él Mismo ve y lo contiene todo. Él es el Único que prevalece, Él, el Incognoscible. 
Cuando Él riega Su Gracia, Lo concebimos y Lo conocemos bien. A través de la Palabra del Guru, Él llega a nuestra 
mente y nos entona en Su Verdad.                                                                                     (1)

Oh hombre, sométete a la Voluntad del Señor.
Tu mente y tu cuerpo serán refrescados y el Nombre del Señor habitará en tu mente.   	 (1- Pausa)
El Señor, Quien creó el Universo entero, Él, de Sí Mismo lo mantiene y lo conserva.
Podemos tomar Conciencia a través de la Palabra del Guru.
Sólo se podrán ver bellos en la Corte del Señor, aquéllos a quienes el Señor ha unido en Su Ser.
A través del Guru, ellos se han dejado llevar por el Amor de la Palabra Verdadera.  (2) 
Ellos alaban la Palabra Verdadera de Aquél, Cuyo Valor, no tiene límite.
En su corazón habita la Voluntad del Señor y en esa Voluntad ellos viven.
A través de la Palabra, ellos Lo alaban, y así logran canalizar su ego negativo. El Alma que no lleva el Nombre del 

Señor, vive sin ningún mérito y vaga sufriendo y afligida.	 (3)
       Si alabo a mi Señor, y conservo mi ser aferrado a nada más que al Uno Verdadero, entonces vivo satisfecho con el 
Nombre Verdadero del Señor.

Viví en la Bondad y ahora recolecto bondad, toda mi maldad ha desaparecido.
El Señor es quién nos une en Su Ser y de ahí ya no habrá separación alguna.
Dice Nanak, alaba a tu Maestro, a través de él alcanzarás al Señor.	 (4-27-60)

Siri Rag, Mejl Guru Amar Das, Tercer Canal Divino.

Escucha oh mi Alma lujuriosa,  ¿por qué vacilas y balbuceas por todas partes haciendo ademanes de júbilo? Sin 
haber concebido al Señor, ¿con qué cara Lo podrás enfrentar? Me postro ante aquellas Almas que logran conocer bien 
a su Esposo. Déjame ser como ellas, a través de la Saad Sangat, la Sociedad de los Santos, me uno con el Señor.

		 (1)     P. 38.

sansa ih sansar he suti-a ren viha-e.
ik apne bhane kadh la-i-an ape la-i-on mila-e.
ape hi ap man vasi-a ma-i-a moh chuka-e.
ap vada-i diti-an gurmukj de-e buyha-e. ||3||
sabhna ka data ek he bhuli-a la-e samyha-e.
ik ape ap kju-a-i-an duye chhadi-an la-e.
gurmati jar pa-i-e yoti yot mila-e.
an-din name rati-a Nanak nam sama-e. ||4||25||58||
sirirag mehla 3.
gunvanti sach pa-i-a tarisna te vikar.
gur sabdi man rangi-a rasna parem pi-ar.
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bin satgur kine na pa-i-o kar vekjhu man vichar.
manmukj mel na utre yicjar gur sabad na kare pi-ar. ||1||
man mere satgur ke bhane chal.
niy ghar vaseh amrit piveh ta sukj lajeh majal. ||1|| raja-o.
a-ugunvanti gun ko naji bajan na mile jadur.
manmukj sabad na yan-i avgan so parabh dur.
yini sach pachhani-a sach rate bharpur.
gur sabdi man beDhi-a parabh mili-a ap jadur. ||2||
ape rangan rangi-on sabde la-i-on mila-e.
sacha rang na utre yo sach rate liv la-e.
chare kunda bhav thake manmukj buyh na pa-e.
yis satgur mele so mile sache sabad sama-e. ||3||
mitar ghanere kar thaki mera dukj kate ko-e.
mil paritam dukj kati-a sabad milava jo-e.
sach kjatna sach ras he sache sachi so-e.
sach mile se na vichhurjeh Nanak gurmukj jo-e. ||4||26||59||
sirirag mehla 3.
ape karan karta kare sarisat dekje ap upa-e.
sabh eko ik varatda alakj na lakji-a ya-e.
ape parabhu da-i-al he ape de-e buyha-e.
gurmati sad man vasi-a sach raje liv la-e. ||1||
man mere gur ki man le rea-e.
man tan sital sabh thi-e nam vase man a-e. ||1|| raja-o.
yin kar karan Dhari-a so-i sar kare-i.
gur ke sabad pachhani-e ya ape nadar kare-i.
se yan sabde sohne tit sache darbar.
gurmukj sache sabad rate ap mele kartar. ||2||
gurmati sach salahna yis da ant na paravar.
ghat ghat ape juk’m vase jukme kare bichar.
gur sabdi salaji-e ja-ume vichaju kjo-e.
sa Dhan nave bahri avganvanti ro-e. ||3||
sach salaji sach laga sache na-e taripat jo-e.
gun vichari gun sangraja avgun kadha Dho-e.
ape mel mila-ida fir vechjorja na jo-e.
Nanak gur salaji apna yidu pa-i parabh so-e. ||4||27||60||
sirirag mehla 3.
sun sun kam gajeli-e ki-a chaleh bah luda-e.
apna pir na pachhanhi ki-a muhu deseh ya-e.
yini sakjiN kant pachhani-a ja-o tin ke laga-o pa-e.
tin hi yesi thi raja satsangat mel mila-e. ||1||

] sMsw iehu sMswru hY suiqAw rYix ivh-
wie ] ieik AwpxY BwxY kiF lieAnu Awpy 
lieEnu imlwie ] Awpy hI Awip min vi-
sAw mwieAw mohu cukwie ] Awip vfweI 
idqIAnu gurmuiK dyie buJwie ]3] sBnw 
kw dwqw eyku hY BuilAw ley smJwie ] ieik 
Awpy Awip KuAwieAnu dUjY CifAnu lwie 
] gurmqI hir pweIAY joqI joiq imlwie 
] Anidnu nwmy riqAw nwnk nwim smwie 
]4]25]58] isrIrwgu mhlw 3 ] gux-
vMqI scu pwieAw iqRsnw qij ivkwr ] gur 
sbdI mnu 
 
rMigAw rsnw pRym ipAwir ] ibnu siqgur 
iknY n pwieE kir vyKhu min vIcwir ] 
mnmuK mYlu  n auqrY ijcru gur sbid n 
kry ipAwru ]1] mn myry siqgur kY BwxY 
clu ] inj Gir vsih AMimRqu  pIvih qw 
suK lhih mhlu ]1] rhwau ] AauguxvMqI 
guxu ko nhI bhix n imlY hdUir ] mnmuiK  
sbdu n jwxeI Avgix so pRBu dUir ] ijnI 
scu pCwixAw sic rqy BrpUir ] gur sbdI 
mnu byiDAw pRBu imilAw Awip hdUir ]2] 
Awpy rMgix rMigEnu sbdy lieEnu imlwie 
] scw rMgu n auqrY jo sic rqy ilv lwie ] 
cwry kuMfw Biv Qky mnmuK bUJ n pwie ] ijsu 
siqguru myly so imlY scY sbid smwie ]3] 
imqR Gxyry kir QkI myrw duKu kwtY koie ] 
imil pRIqm duKu kitAw sbid  imlwvw hoie 
] scu Ktxw scu rwis hY scy scI soie ] 
sic imly sy n ivCuVih nwnk gurmuiK hoie 
]4]26]59] isrIrwgu mhlw 3 ] Awpy 
kwrxu krqw kry isRsit dyKY Awip aupwie 
] sB  eyko ieku vrqdw AlKu n liKAw 
jwie ] Awpy pRBU dieAwlu hY Awpy dyie 
buJwie ] gurmqI sd  min visAw sic 
rhy ilv lwie ]1] mn myry gur kI mMin lY 
rjwie ] mnu qnu sIqlu sBu QIAY nwmu vsY 
min Awie ]1] rhwau ] ijin kir kwrxu 
DwirAw soeI swr kryie ] gur kY sbid  
pCwxIAY jw Awpy ndir kryie ] sy jn 
sbdy sohxy iqqu scY drbwir ] gurmuiK scY 
sbid rqy Awip myly krqwir ]2] gurmqI 
scu slwhxw ijs dw AMqu n pwrwvwru ] 
Git Git Awpy hukim vsY hukmy kry bIcwru 
] gur sbdI swlwhIAY haumY ivchu Koie ] 
sw Dn nwvY bwhrI AvgxvMqI roie ]3] 
scu slwhI sic lgw scY nwie iqRpiq hoie 
] gux vIcwrI gux sMgRhw Avgux kFw Doie 
] Awpy myil imlwiedw iPir vyCoVw n hoie 
] nwnk guru swlwhI Awpxw ijdU pweI pRBu 
soie ]4]27]60] isrIrwgu mhlw 3 ] 
suix suix kwm ghylIey ikAw clih bwh 
lufwie ] Awpxw ipru n pCwxhI ikAw muhu 
dysih jwie ] ijnI sKˆØIˆ kMqu pCwixAw hau 
iqn kY lwgau pwie ] iqn hI jYsI QI rhw 
sqsMgiq myil imlwie ]1] 
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Oh, mi Alma, has sido engañada por la ilusión.
El Bello y Verdadero Esposo se encuentra viviendo en la Palabra del Guru.	 (1)
Los arrogantes Manmukjs no conciben al Bienamado, ¿cómo pueden pasar la noche en unión, cuando están llenos 

de ego, cuando están siendo consumidos por sus deseos y más bien se deslizan en los dolores de la dualidad? Los que 
están henchidos por la Palabra son los que viven en matrimonio con el Señor. Ellos gozan de su Esposo eternamente, 
y canalizando su ego, pasan sus días en Paz.	 (2)

¿Cómo puede uno encontrar a su Amor sin sabiduría, cómo, habiendo sido uno arrancado de su Bienamado? 
Aquella Alma que está llena de la oscuridad de la ignorancia, su hambre no se sacia, no puede hacerlo sin ver al Señor. 
Vengan mis amigos y únanme a Él.

Cuando nuestro Destino ha despertado, nos encontramos con el Guru Verdadero, y encontrando la Verdad, nos 
fundimos en nuestro Señor.	 (3)

Aquéllos que obtienen Su Gracia, esos compañeros míos, se unen en matrimonio con el Señor.
Conciben al Señor y a Él se ofrecen en cuerpo y Alma. Ellos encuentran a su Señor en su propio hogar y su ego 

negativo desaparece. Dice Nanak, ellos están inmersos en la Alabanza del Señor noche y día y así cosechan la Gloria 
de la Vida en Matrimonio.	 (4-28-61)

Siri Rag, Mejl Guru Amar Das, Tercer Canal Divino.

Hay algunas mujeres que disfrutan de su Esposo, ¿qué puerta podría yo tocar para preguntar por mi Señor? Déjenme 
servir a mi Guru Verdadero con Amor y déjenme tocar en Su Puerta para que así me pueda unir con mi Señor. El Señor 
lo ha creado todo y todo lo observa, algunos están cerca de Él, mientras que otros están lejos. Aquélla que concibe a 
Su Señor, goza de Su Presencia.	 (1)

Oh mujer, sigue el Camino del Guru. Y goza de tu Esposo, imperceptiblemente fúndete en la Verdad de Dios.	  
		 (1-Pausa)
Las verdaderas esposas son sólo las que están infundidas y adornadas con la Palabra Verdadera.
En sí mismas encuentran a su Señor a través del Amor al Guru.
Su aposento es bellísimo, ellas se deleitan en el Éxtasis de la Alabanza Inconmensurable del Señor.
Él, el Señor es el Esposo a quien enaltezco en mi corazón, Quien es el Soporte de todo.  	 (2)
Ofrezco mi vida en sacrificio a aquéllos que alaban al Señor. Ofrezco también mi cuerpo y mi mente a ellos y me 

postro a sus pies. Sí, aquéllos que realizaron al Uno y al Uno sólo y se deshicieron de su dualidad. Dice Nanak, ellos 
tomaron Conciencia del Naam, el Nombre del Señor, a través del Guru y se fundieron en la Verdad del Señor.		
		  (1-29-62)

Siri Rag, Mejl Guru Amar Das, Tercer Canal Divino.

Tú, oh Señor, eres lo Verdadero de la Verdad; todo está a Tu alcance y bajo Tu Poder.
Millones de especies están hambrientas de Ti; pero si no encuentran al Santo Guru, no podrán Encontrarte. Si Él, el 

Señor me confiere Su Favor y me perdona, entonces podré encontrar la Paz en mi ser. Y a través de la Gracia del Guru 
podré servir al Señor Inconmensurable y Verdadero.	 (1)

Oh mi mente, llénate con el Nombre del Señor y encuentra ahora la Felicidad.
A través del Bani de la Palabra del Guru, alaba el Nombre del Señor; pues no existe nada más que Él, en verdad. 	

		  (1-Pausa)
El Recto Juez del Dharma, el que hace valer la ley del Señor, lleva consigo la Instrucción de Dios para administrarla. 

Y su dominio está en esas almas malignas que viven retorcidas por la dualidad.
El Santo medita sólo con el Señor en su mente	 P. 39.
y para él, aun ese Juez del Dharma sirve para conferirle la Gloria.	 (2) 
Libérate de la maldad en tu mente, oh hombre, así el ego y el apego se irán también.
Concibe el Alma Universal dentro de tu propio ser y fúndete de forma imperceptible en el Nombre del Señor. Sin el Guru 

Verdadero, los arrogantes Manmukjs no encuentran la Salvación y vagan por todas partes en la locura. Aquéllos no meditan 
en el Shabd y se dedican a esparcir parloteos falsos que los llevan a una mayor ilusión.	 (3)

Sólo el Señor es, no hay nadie ni nada más que Él, hablo, sólo cuando Él me hace hablar. La Palabra del Gurmukj 
es Dios Mismo; a través del Shabd, uno es absorbido en el Señor.

Dice Nanak, recuerda el Naam, pues Sirviéndolo la Paz es obtenida.	 (4-30-63)

muMDy kUiV muTI kUiVAwir ] ipru pRBu swcw 
sohxw pweIAY gur bIcwir ]1] rhwau ] 
mnmuiK kMqu n pCwxeI iqn ikau rYix 
ivhwie ] grib AtIAw iqRsnw jlih duKu 
pwvih dUjY Bwie ] sbid rqIAw sohwgxI 
iqn ivchu haumY jwie ] sdw ipru rwvih 
Awpxw iqnw suKy suiK ivhwie ]2] igAwn 
ivhUxI ipr muqIAw iprmu n pwieAw jwie 
] AigAwn mqI AMDyru hY ibnu ipr dyKy BuK 
n jwie ] Awvhu imlhu shylIho mY ipru 
dyhu imlwie ] pUrY Bwig siqguru imlY ipru 
pwieAw sic smwie ]3] sy shIAw sohw-
gxI ijn kau ndir kryie ] Ksmu pC-
wxih Awpxw qnu mnu AwgY dyie ] Gir vru 
pwieAw Awpxw haumY dUir kryie ] nwnk 
soBwvMqIAw sohwgxI Anidnu Bgiq kryie 
]4]28]61] isrIrwgu mhlw 3 ] ieik 
ipru rwvih Awpxw hau kY dir pUCau jwie 
] siqguru syvI Bwau kir mY ipru dyhu imlwie 
] sBu aupwey Awpy vyKY iksu nyVY iksu dUir ] 
ijin ipru sMgy jwixAw ipru rwvy sdw hdUir 
]1] muMDy qU clu gur kY Bwie ] Anidnu 
rwvih ipru Awpxw shjy sic smwie ]1] 
rhwau ] sbid rqIAw sohwgxI scY sbid 
sIgwir ] hir vru pwiein Gir AwpxY gur 
kY hyiq ipAwir ] syj suhwvI hir rMig rvY 
Bgiq Bry BMfwr ] so pRBu pRIqmu min vsY 
ij sBsY dyie ADwru ]2] ipru swlwhin  
Awpxw iqn kY hau sd bilhwrY jwau ] mnu 
qnu ArpI isru dyeI iqn kY lwgw pwie ] 
ijnI ieku pCwixAw dUjw Bwau cukwie ] 
gurmuiK nwmu pCwxIAY nwnk sic smwie 
]3]29]62]  isrIrwgu mhlw 3 ] hir 
jI scw scu qU sBu ikCu qyrY cIrY ] lK 
caurwsIh qrsdy iPry ibnu gur Byty pIrY ] 
hir jIau bKsy bKis ley sUK sdw srIrY ] 
gur prswdI syv krI scu gihr gMBIrY ]1] 
mn myry nwim rqy suKu hoie ] gurmqI nwmu 
slwhIAY dUjw Avru n koie ]1] rhwau ] 
Drm rwie no hukmu hY bih scw Drmu bIcwir 
] dUjY Bwie dustu Awqmw Ehu qyrI srkwr 
] AiDAwqmI hir 

gux qwsu min jpih eyku murwir ] iqn kI 
syvw Drm rwie krY DMnu svwrxhwru ]2] mn 
ky ibkwr mnih qjY min cUkY mohu AiBmwnu 
] Awqm rwmu pCwixAw shjy nwim smwnu ] 
ibnu siqgur mukiq n pweIAY mnmuiK iPrY 
idvwnu ] sbdu n cInY kQnI bdnI kry 
ibiKAw mwih smwnu ]3] sBu ikCu Awpy 
Awip hY dUjw Avru n koie ] ijau bolwey 
iqau bolIAY jw Awip bulwey soie ] gur-
muiK bwxI bRhmu hY sbid imlwvw hoie ] 
nwnk nwmu smwil qU ijqu syivAY suKu hoie 
]4]30]63] 
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munDhe kurh muthi kurji-ar.
pir parabh sacha sohna pa-i-e gur bichar. ||1|| raja-o.
manmukj kant na pachhan-i tin ki-o ren viha-e.
garab ati-a tarisna yaleh dukj pavaji duye bha-e.
sabad rati-a sohagani tin vichaju ja-ume ya-e.
sada pir raveh apna tina sukje sukj viha-e. ||2||
gi-an vihuni pir muti-a piram na pa-i-a ya-e.
agi-an mati anDher he bin pir dekje bhukj na ya-e.
avhu milhu sajelijo me pir de mila-e.
pure bhag satgur mile pir pa-i-a sach sama-e. ||3||
se saji-a sohagani yin ka-o nadar kare-i.
kjasam pachhaneh apna tan man age de-e.
ghar var pa-i-a apna ja-ume dur kare-i.
Nanak sobhavanti-a sohagani an-din bhagat kare-i. ||4||28||61||
sirirag mehla 3.
ik pir raveh apna ja-o ke dar puchha-o ya-e.
satgur sevi bha-o kar me pir de mila-e.
sabh upa-e ape vekje kis nerje kis dur.
yin pir sange yani-a pir rave sada jadur. ||1||
munDhe tu chal gur ke bha-e.
an-din raveh pir apna sehye sach sama-e. ||1|| raja-o.
sabad rati-a sohagani sache sabad sigar.
jar var pa-in ghar apne gur ke het pi-ar.
sey suhavi jar rang rave bhagat bhare bhandar.
so parabh paritam man vase ye sabhse de-e aDhar. ||2||
pir salajan apna tin ke ja-o sad balijare ya-o.
man tan arpi sir de-i tin ke laga pa-e.
yini ik pachhani-a duya bha-o chuka-e.
gurmukj nam pachhani-e Nanak sach sama-e. ||3||29||62||
sirirag mehla 3.
jar yi sacha sach tu sabh kichh tere chire.
lakj cha-orasih tarasde fire bin gur bhete pire.
jar yi-o bakjse bakjas la-e sukj sada sarire.
gur parsadi sev kari sach gajir gambjire. ||1||
man mere nam rate sukj jo-e.
gurmati nam salaji-e duya avar na ko-e. ||1|| raja-o.
Dharam ra-e no juk’m he baji sacha Dharam bichar.
duye bha-e dusat atma oh teri sarkar.
aDhi-atmi jar gun tas man yapeh ek murar.
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tin ki seva Dharam ra-e kare Dhan savaranjar. ||2||
man ke bikar maneh tee man chuke moh abjiman.
atam ram pachhani-a sehye nam saman.
bin satgur mukat na pa-i-e manmukj fire divan.
sabad na chine kathni badni kare bikji-a maji 
saman. ||3||
sabh kichh ape ap he duya avar na ko-e.
yi-o bola-e ti-o boli-e ya ap bula-e so-e.
gurmukj bani barahm he sabad milava jo-e.
Nanak nam samal tu yit sevi-e sukj jo-e. ||4||30||63||
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isrIrwgu mhlw 3 ] jig haumY mYlu duKu 
pwieAw mlu lwgI dUjY Bwie ] mlu haumY 
DoqI ikvY n auqrY jy sau qIrQ nwie ] bhu 
ibiD krm kmwvdy dUxI mlu lwgI Awie ] 
piVAY mYlu n auqrY pUChu igAwnIAw jwie 
]1] mn myry gur srix AwvY qw inrmlu 
hoie ] mnmuK hir hir kir Qky mYlu n skI 
Doie ]1] rhwau ] min mYlY Bgiq n hoveI 
nwmu n pwieAw jwie ] mnmuK mYly mYly muey 
jwsin piq gvwie ] gur prswdI min vsY 
mlu haumY jwie smwie ] ijau AMDyrY  dIpku 
bwlIAY iqau gur igAwin AigAwnu qjwie 
]2] hm kIAw hm krhgy hm mUrK gwvwr 
] krxY vwlw ivsirAw dUjY Bwie ipAwru ] 
mwieAw jyvfu duKu nhI siB Biv Qky sMswru 
] gurmqI suKu pweIAY scu nwmu aur Dwir 
]3] ijs no myly so imlY hau iqsu bilhwrY 
jwau ] ey mn BgqI riqAw  scu bwxI inj 
Qwau ] min rqy ijhvw rqI hir gux scy 
gwau ] nwnk nwmu n vIsrY scy mwih smwau 
]4]31]64] isrIrwgu mhlw 4 Gru 1 ] 
mY min qin ibrhu Aiq Aglw ikau pRIqmu 
imlY Gir Awie ] jw dyKw pRBu Awpxw 
pRiB dyiKAY duKu jwie ] jwie puCw iqn 
sjxw pRBu ikqu ibiD imlY imlwie ]1] myry 
siqgurw mY quJ ibnu Avru n koie ] hm 
mUrK mugD srxwgqI kir ikrpw myly hir 
soie ]1] rhwau ] siqguru dwqw hir nwm 
kw pRBu Awip imlwvY soie ] siqguir hir 
pRBu buiJAw gur  jyvfu Avru n koie ] hau 
gur srxweI Fih pvw kir dieAw myly pRBu 
soie ]2] mnhiT iknY n 
 
pwieAw kir aupwv Qky sBu koie ] shs 
isAwxp kir rhy min korY rMgu n hoie ] 
kUiV kpit iknY n pwieE jo bIjY KwvY soie 
]3] sBnw qyrI Aws pRBu sB jIA qyry qUM 
rwis ] pRB quDhu KwlI ko nhI dir gurmuKw 
no swbwis ] ibKu Baujl fubdy kiF lY jn 
nwnk kI Ardwis ]4]1]65] isrIrwgu 
mhlw 4 ] nwmu imlY mnu iqRpqIAY ibnu 
nwmY iDRgu jIvwsu ] koeI gurmuiK sjxu j 
imlY mY dsy pRBu guxqwsu ] hau iqsu ivthu 
cau KMnIAY mY nwm kry prgwsu ]1] myry 
pRIqmw hau jIvw nwmu iDAwie ] ibnu nwvY 
jIvxu nw QIAY myry siqgur nwmu idRVwie 
]1] rhwau ] nwmu Amolku rqnu hY pUry 
siqgur pwis ] siqgur syvY ligAw kiF 
rqnu dyvY prgwis ] DMnu vfBwgI vf Bw-
gIAw jo Awie imly gur pwis ]2] ijnw 
siqguru purKu n ByitE sy BwghIx vis kwl 
] Eie iPir iPir join BvweIAih ivic 
ivstw kir ivkrwl ] Enw pwis duAwis n 
iBtIAY ijn AMqir k®oDu cMfwl ]3] siqguru 
purKu AMimRq sru vfBwgI nwvih Awie ] 
aun jnm jnm kI mYlu auqrY inrml nwmu 
idRVwie ] jn nwnk auqm pdu pwieAw 
siqgur kI ilv lwie ]4]2]66] 

Siri Rag, Mejl Guru Amar Das, Tercer Canal Divino.

El mundo está manchado con la inmundicia del ego y de la dualidad. Si uno se va a purificar a los lugares que 
llaman santos, la impureza no se retira. Si uno practica los pasos de Yoga para purificarse, la mugre se pega aún más. 
Por el conocimiento intelectual, la impureza tampoco se va, puedes preguntar esto a cualquier sabio.	 (1)

Oh mi mente, busca el Santuario del Guru para purificar en verdad tu mente. Los soberbios Manmukjs repiten sin 
parar el Nombre del Señor, Jar, Jar, pero la suciedad se les queda pegada.                    	(1-Pausa)

Las mentes impuras no se hacen devotas de la Palabra y no reciben el Nombre del Señor.
Impuros viven y así mueren, y al irse pierden también su honor. Si a través de la Gracia del Guru, el Señor viene 

a nosotros, nuestra vanidad desaparece.
Así como la luz disipa la oscuridad, así el Divino Conocimiento disipa la ignorancia.   	(2)
Yo lo hice, yo lo haré, dice el pobre tonto. Pero se le olvida el Verdadero Hacedor, pues está enamorado de la 

dualidad. Uno podrá vagar por el mundo entero pero no encontrará un dolor más grande que el que le puede causar 
Maya, la ilusión. El que encuentra la Paz sólo en el Bani de la Palabra del Guru, lleva entonces el Nombre del Señor 
en su corazón, a través de la Palabra.	 (3)

Ofrezco mi vida en sacrificio a aquéllos que el Señor ha unido en Sí Mismo. Cuando la mente está inspirada en 
la Devoción, a través de la Palabra Verdadera se encuentra a sí misma. En la mente de uno está el Señor, en los labios 
también y así uno canta las Alabanzas del Señor, el Dios.

Dice Nanak, no se olviden del Naam, el Nombre del Señor y fundan su ser en Dios. 	 (4-31-64)

Siri Rag, Mejl Guru Ram Das, Cuarto Canal Divino.

En mi mente siento el dolor de la separación del Señor, ¿cómo podrá Él llegar hasta mi hogar?
Cuando logre ver a mi Señor, toda mi pena cesará.
Le pregunto a los Santos, ¿cómo puede uno conocer y recibir al Señor?	 (1)
Oh mi Verdadero Guru, sin Ti no me puedo apoyar en nadie más.
Soy un pobre ignorante y busco Tu Refugio, ten piedad de mí y úneme en Tu Ser. 	 (1-Pausa)
A través del Guru Verdadero viene el Nombre Verdadero y es a través de la Gracia del Señor que uno encuentra al 

Guru. El Guru Verdadero ha realizado al Señor, nadie puede igualar al Guru.
Busco Refugio en el Santuario del Guru y, por Su Gracia, Él me une con el Señor.  (2)
Forzando a la mente, uno no encuentra al Señor, muchos lo han intentado en vano.  P. 40.
Han tratado miles de trucos, pero su mente indisciplinada no puede aceptar la Verdad del Señor.
Con falsedades y engaños no se obtiene al Señor, pues uno come lo que siembra.  	 (3)
Oh Señor, Tu eres la Esperanza de todos y nuestro Único Tesoro. De Tu Casa nadie regresa con las manos vacías, 

los que vienen a través del Guru son aplaudidos en Tu Corte. Nos estamos ahogando en un mar de vicios. En Su 
oración, Nanak dice, sálvame, oh sálvame, mi Señor.	 (4-1-65).

Siri Rag, Mejl Guru Ram Das, Cuarto Canal Divino.

Cuando me encuentro con mi Señor, mi mente es saciada; sin el Nombre del Señor, la vida  pierde sentido. Si 
encontrara a un Santo, le pediría que me revelara al Señor, al Tesoro de Virtud. Ofrezco cada momento de mi vida a 
aquél que prenda en mí la Luz del Nombre del Señor.	 (1)

Oh mi Amor, yo vivo sólo por Tu Nombre. Sin Tu Nombre, la vida no vale nada, oh mi Guru Verdadero, revélame 
el Secreto de Tu Nombre.	 (1-Pausa)

Tu Nombre es la Joya Preciosa que el Guru Perfecto tiene. Si uno dedica su ser al Servicio del Verdadero Guru, 
Él enciende en nuestro corazón la Luz de la Sabiduría y el Nombre del Señor es revelado, bendito es aquel afortunado 
que va al Encuentro con su Guru.	 (2)

Aquellas que no conocieron a su Esposo, el Guru, esas Almas desafortunadas se convierten en los juguetes del 
tiempo. Ellas van a través de la rueda del tiempo y se convierten en gusanos de inmundicias, mejor ni las toques porque 
viven en el enojo, en el Chandal.	 (3)

El Guru es el Lago del Néctar y sólo los afortunados se bañan en Él. La impureza de todas sus encarnaciones es 
arrasada y así empiezan a habitar en el Nombre Inmaculado del Señor. El Sirviente Nanak se encuentra en el Estado 
Supremo de Gloria pues está entonado en el Guru Verdadero.	 (4-2-66)

sirirag mehla 3.
yag ja-ume mel dukj pa-i-a mal lagi duye bha-e.
mal ja-ume Dhoti kive na utre ye sa-o tirath na-e.
bajo biDh karam kamavde duni mal lagi a-e.
parji-e mel na utre puchhaju gi-ani-a ya-e. ||1||
man mere gur saran ave ta nirmal jo-e.
manmukj jar jar kar thake mel na saki Dho-e. ||1|| raja-o.
man mele bhagat na jova-i nam na pa-i-a ya-e.
manmukj mele mele mu-e yasan pat gava-e.
gur parsadi man vase mal ja-ume ya-e sama-e.
yi-o anDhere dipak bali-e ti-o gur gi-an agi-an tea-e. ||2||
jam ki-a jam karjage jam murakj gavar.
karne vala visri-a duye bha-e pi-ar.
ma-i-a yevad dukj naji sabh bhav thake sansar.
gurmati sukj pa-i-e sach nam ur Dhar. ||3||
yis no mele so mile ja-o tis balijare ya-o.
e man bhagti rati-a sach bani niy tha-o.
man rate yihva rati jar gun sache ga-o.
Nanak nam na visre sache maji sama-o. ||4||31||64||
sirirag mehla 4 ghar 1.
me man tan biraju at agla ki-o paritam mile ghar a-e.
ya dekja parabh apna parabh dekji-e dukj ya-e.
ya-e puchha tin sena parabh kit biDh mile mila-e. ||1||
mere satigura me tuyh bin avar na ko-e.
jam murakj mugaDh sarnagati kar kirpa mele jar 
so-e. ||1|| raja-o.
satgur data jar nam ka parabh ap milave so-e.
satgur jar parabh buyhi-a gur yevad avar na ko-e.
ha-o gur sarna-i dheh pava kar da-i-a mele parabh so-e. ||2||
manhath kine na pa-i-a kar upav thake sabh ko-e.
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sajas si-anap kar raje man kore rang na jo-e.
kurh kapat kine na pa-i-o yo biye kjave so-e. ||3||
sabhna teri as parabh sabh yi-a tere tuN ras.
parabh tuDhhu kjali ko naji dar gurmukja no sabas.
bikj bha-oyal dubde kadh le yan Nanak ki ardas. ||4||1||65||
sirirag mehla 4.
nam mile man taripat-i-e bin name Dharig yivas.
ko-i gurmukj sean ye mile me dase parabh guntas.
ha-o tis vitaju cha-o kjanni-e me nam kare pargas. ||1||
mere paritama ja-o yiva nam Dhi-a-e.
bin nave yivan na thi-e mere satgur nam drirj-a-e. ||1|| raja-o.
nam amolak ratan he pure satgur pas.
satgur seve lagi-a kadh ratan deve pargas.
Dhan vadbhagi vad bhagi-a yo a-e mile gur pas. ||2||
yina satgur purakj na bheti-o se bhaghin vas kal.
o-e fir fir yon bhava-i-ah vich vista kar vikral.
ona pas du-as na bjiti-e yin antar kroDh chandal. ||3||
satgur purakj amrit sar vadbhagi naveh a-e.
un yanam yanam ki mel utre nirmal nam drirj-a-e.
yan Nanak utam pad pa-i-a satgur ki liv la-e. ||4||2||66||
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isrIrwgu mhlw 4 ] gux gwvw gux ivQrw 
gux bolI myrI mwie ] gurmuiK sjxu guxk-
wrIAw imil sjx hir gux gwie ] hIrY 
hIru imil byiDAw rMig clUlY nwie ]1] myry 
goivMdw gux gwvw iqRpiq min hoie ] AMqir 
ipAws hir nwm kI guru quis imlwvY soie 
]1] rhwau ] mnu rMghu vfBwgIho guru quTw 
kry pswau ] guru nwmu idRVwey rMg isau hau 
siqgur kY bil jwau ] ibnu siqgur hir 
nwmu n lBeI lK kotI krm kmwau ]2] 
ibnu Bwgw siqguru nw imlY Gir bYiTAw 
inkit inq pwis ] AMqir AigAwn duKu 
Brmu hY ivic pVdw dUir peIAwis ] ibnu 
siqgur Byty kMcnu nw QIAY  mnmuKu lohu bUfw 
byVI pwis ]3] siqguru boihQu hir nwv hY 
ikqu ibiD ciVAw jwie ] siqgur kY BwxY 
jo clY ivic boihQ bYTw Awie ] DMnu DMnu 
vfBwgI nwnkw ijnw siqguru ley imlwie 
]4]3]67] 
 
isrIrwgu mhlw 4 ] hau pMQu dsweI inq 
KVI koeI pRBu dsy iqin jwau ] ijnI myrw 
ipAwrw  rwivAw iqn pICY lwig iPrwau ] 
kir imMniq kir jodVI mY pRBu imlxY kw cwau 
]1] myry BweI jnw koeI mo kau hir pRBu 
myil imlwie ] hau siqgur ivthu vwirAw 
ijin hir pRBu dIAw idKwie ]1] rhwau 
] hoie inmwxI Fih pvw pUry siqgur pwis 
] inmwixAw guru mwxu hY guru siqguru kry 
swbwis ] hau guru swlwih n rjaU mY myly 
hir pRBu pwis ]2] siqgur no sB ko locdw 
jyqw jgqu sBu koie ] ibnu Bwgw drsnu 
nw QIAY BwghIx bih roie ] jo hir pRB 
Bwxw so QIAw Duir iliKAw n mytY koie ]3] 
Awpy siqguru Awip hir Awpy myil imlwie 
] Awip dieAw kir mylsI gur siqgur pICY 
pwie ] sBu jgjIvnu jig Awip hY nwnk 
jlu jlih smwie ]4]4]68] isrIrwgu 
mhlw 4 ] rsu AMimRqu nwmu rsu Aiq Blw 
ikqu ibiD imlY rsu Kwie ] jwie puChu  so-
hwgxI qusw ikau kir imilAw pRBu Awie ] 
Eie vyprvwh n bolnI hau mil mil Dovw  
iqn pwie ]1] BweI ry imil sjx hir gux 
swir ] sjxu siqguru purKu hY duKu kFY haumY 
mwir ]1] rhwau ] gurmuKIAw sohwgxI iqn 
dieAw peI min Awie ] siqgur vcnu rqMnu 
hY jo mMny su hir rsu Kwie ] sy vfBwgI vf 
jwxIAih ijn hir rsu KwDw gur Bwie ]2] 
iehu hir rsu vix iqix sBqu hY BwghIx 
nhI Kwie ] ibnu siqgur plY nw pvY mnmuK 
rhy ibllwie ] Eie siqgur AwgY nw in-
vih Enw AMqir k®oDu blwie ]3] hir hir 
hir rsu Awip hY Awpy hir rsu hoie ] Awip 
dieAw kir dyvsI gurmuiK AMimRqu coie ] sBu 
qnu mnu hirAw hoieAw nwnk hir visAw 
min soie ]4]5]69] isrIrwgu mhlw 4 ] 
idnsu cVY iPir AwQvY rYix sbweI jwie ] 
Awv GtY nru nw buJY iniq mUsw lwju tukwie 
] guVu imTw mwieAw psirAw mnmuKu lig 
mwKI pcY pcwie ]1] 

Siri Rag, Mejl Guru Ram Das, Cuarto Canal Divino

Canto Sus Glorias, las describo, y las recito, oh mi madre, los Gurmukjs, mis amigos espirituales, entonan las 
Gloriosas Alabanzas del Señor. El Diamante del Guru ha atravesado el diamante de mi mente, el cual está teñido del 
carmesí profundo del Nombre.	 (1)

Oh mi Señor del Universo, cantando Tus Gloriosas Alabanzas, mi mente está satisfecha y en mi interior hay 
hambre por el Nombre del Señor, que el Guru en Su Placer me lo conceda.                    (1-Pausa)

Que tu mente se imbuya en Su Amor,  oh benditos y afortunados, por Su Placer el Guru confiere Sus Regalos. El Guru 
amorosamente ha implantado el Naam en mi interior, y yo ofrezco mi vida en sacrificio a Él, pues sin el Guru Verdadero, el 
Nombre del Señor no es encontrado, aunque la gente realice miles de millones de ritos.	 (2)

Sin un Destino el Guru Verdadero no es encontrado, aunque se encuentre sentado en medio de nuestro interior, 
siempre cerca y a la mano. Hay ignorancia en el interior y mucho dolor por la duda, como una pantalla de separación. 
Sin conocer al Guru Verdadero, no podemos transformarnos en oro. El orgulloso y arrogante Manmukj se hunde como 
el hierro mientras que el barco está muy cerca.	 (3)

El barco del Guru Verdadero es el Nombre del Señor, pero ¿cómo subirse en él, oh mis amigos?
Aquél que camina en el Sendero de Su Voluntad, es transportado a través.
Dice Nanak, afortunado es aquél ser a quien el Guru une con su Señor.                    (4-3-67)     P. 41.

Siri Rag, Mejl Guru Ram Das, Cuarto Canal Divino.

Me paro a la orilla del Sendero y le pregunto a la gente que cruza dónde está el Sendero que me lleve hasta mi 
Señor. Sigo los pasos de Aquéllos que han disfrutado del Amor de mi Dios. Yo les imploro, y mi súplica es, queridos 
Hermanos del Destino, que yo me encuentre con mi Amor.	 (1)

Oh amigos míos, llévenme hasta mi Maestro, yo ofrezco mi vida en sacrificio a mi Guru Verdadero, quien me ha 
revelado a mi Señor.	 (1-Pausa)

Con toda humildad, caigo en la Puerta del Guru Perfecto, Él da palmadas en la espalda y honra al humilde. No me 
canso de alabar a mi Guru, pues Él es quien me une con el Señor.	 (2)

Todo mundo tiene sed del Guru, pero si no está plasmado en el Destino, Él no se muestra. Por ello se sufre. Todo 
lo que está en la Voluntad de Dios, sucede, nadie puede borrar lo que está escrito en el Éter.  	 (3)

Él es el Guru, Él es el Señor, a través de Su Gracia Él te une con Su Ser y te conduce hasta el Guru.
Él es el Mundo, Él es el Soporte de todos; cuando Él, dice Nanak, inmerge a alguien en Su Ser, es como el río de 

agua que se une en el océano.	 (4-4-68)

Siri Rag, Mejl Guru Ram Das, Cuarto Canal Divino.

El Sabor del Nombre del Señor, es como Néctar, pero cómo probarlo.
Déjenme preguntarle a las Esposas del Señor cómo lograron encontrarse con su Esposo.
Ellas, relajadamente no dicen nada, y les lavo los pies para complacerlas.	 (1)
Oh hermano, conoce a tu Verdadero Amigo, y habita en los Méritos del Señor.
Mi Amigo, tu Esposo es el Guru Verdadero, Él es quien te libera de tu ego negativo. 	 (1-Pausa)
Los que ven hacia Dios gozan del Amor nupcial; su corazón está lleno de Compasión.
La Palabra del Guru Verdadero es la Joya; aquél que acepta su Valor, saborea la Esencia del Señor.
Aquéllos que probaron la Esencia del Señor, a través de la Gracia del Guru, son los seres de Destino, Sus 

bienamados.	 (2)
La Esencia del Señor prevalece en todo el Universo, pero los que no lo tienen así marcado en su Destino, no lo 

pueden saborear. Sin el Guru Verdadero, nada toma valor y los arrogantes Manmukjs sufren en vano. Ellos no se 
postran ante el Guru, pues en sus corazones habita el duende del enojo.                          (3)

Él, el Señor es la Esencia, Él es el Nombre. Él en Su Gracia da, y a través del Guru, uno recibe el Néctar de Su Nombre. 
Así, dice Nanak, el cuerpo y la mente florecen y el Señor de Amor llega a uno.    	 (4-5-69)

Siri Rag, Mejl Guru Ram Das, Cuarto Canal Divino.

El día nace y se levanta y después muere con la noche y así la noche pasa.
La edad avanza, pero el hombre no se da cuenta que el ratón del tiempo roe y roe el cordón de la vida. Él vive 

apegado como mosca al dulce de la Maya, la ilusión, y desperdicia su vida en vano.      (1)

sirirag mehla 4.
gun gava gun vithra gun boli meri ma-e.
gurmukj sean gunkari-a mil sean jar gun ga-e.
hire hir mil beDhi-a rang chalule na-e. ||1||
mere govinda gun gava taripat man jo-e.
antar pi-as jar nam ki gur tus milave so-e. ||1|| raja-o.
man rangaju vadbhagijo gur tutha kare pasa-o.
gur nam drirj-a-e rang si-o ja-o satgur ke bal ya-o.
bin satgur jar nam na labh-i lakj koti karam kama-o. ||2||
bin bhaga satgur na mile ghar bethi-a nikat nit pas.
antar agi-an dukj bharam he vich parj-da dur pa-i-as.
bin satgur bhete kanchan na thi-e manmukj lohu 
buda berji pas. ||3||
satgur bojith jar nav he kit biDh charji-a ya-e.
satgur ke bhane yo chale vich bojith betha a-e.
Dhan Dhan vadbhagi nanka yina satgur la-e mila-e. ||4||3||67||
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sirirag mehla 4.
ha-o panth dasa-i nit kjarji ko-i parabh dase tin ya-o.
yini mera pi-ara ravi-a tin pichhe lag fira-o.
kar minat kar yod-rji me parabh milne ka cha-o. ||1||
mere bha-i yana ko-i mo ka-o jar parabh mel mila-e.
ha-o satgur vitaju vari-a yin jar parabh di-a dikja-e. ||1|| raja-o.
jo-e nimani dheh pava pure satgur pas.
nimani-a gur man he gur satgur kare sabas.
ha-o gur salaji na re-u me mele jar parabh pas. ||2||
satgur no sabh ko lochda yeta yagat sabh ko-e.
bin bhaga darsan na thi-e bhaghin baji ro-e.
yo jar parabh bhana so thi-a Dhur likji-a na mete ko-e. ||3||
ape satgur ap jar ape mel mila-e.
ap da-i-a kar melsi gur satgur pichhe pa-e.
sabh yagyivan yag ap he Nanak yal yaleh sama-e. ||4||4||68||
sirirag mehla 4.
ras amrit nam ras at bhala kit biDh mile ras kja-e.
ya-e puchhaju sohagani tusa ki-o kar mili-a parabh a-e.
o-e veparvah na bolni ja-o mal mal Dhova tin pa-e. ||1||
bha-i re mil sean jar gun sar.
sean satgur purakj he dukj kadhe ja-ume mar. ||1|| raja-o.
gurmukji-a sohagani tin da-i-a pa-i man a-e.
satgur vachan ratann he yo manne so jar ras kja-e.
se vadbhagi vad yani-aji yin jar ras kjaDha gur bha-e. ||2||
ih jar ras van tin sabhat he bhaghin naji kja-e.
bin satgur pale na pave manmukj raje billa-e.
o-e satgur age na niveh ona antar kroDh bala-e. ||3||
jar jar jar ras ap he ape jar ras jo-e.
ap da-i-a kar devsi gurmukj amrit cho-e.
sabh tan man jari-a jo-i-a Nanak jar vasi-a man so-e. ||4||5||69||
sirirag mehla 4.
dinas charje fir athve ren saba-i ya-e.
av ghate nar na buyhe nit musa le tuka-e.
gurh mitha ma-i-a pasri-a manmukj lag makji 
pache pacha-e. ||1||
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BweI ry mY mIqu sKw pRBu soie ] puqu klqu 
mohu ibKu hY AMiq bylI koie n hoie ]1] 
rhwau ] gurmiq 

hir ilv aubry Ailpqu rhy srxwie ] EnI 
clxu sdw inhwilAw hir Krcu lIAw piq 
pwie ] gurmuiK drgh mMnIAih hir Awip 
ley gil lwie ]2] gurmuKw no pMQu prgtw 
dir Twk n koeI pwie ] hir nwmu sl-
whin nwmu min nwim rhin ilv lwie ] 
Anhd DunI dir vjdy dir scY soBw pwie 
]3] ijnI gurmuiK nwmu slwihAw iqnw 
sB ko khY swbwis ] iqn kI sMgiq dyih  
pRB mY jwick kI Ardwis ] nwnk Bwg 
vfy iqnw gurmuKw ijn AMqir nwmu prgwis 
]4]33]  31]6]70] isrIrwgu mhlw 
5 Gru 1 ] ikAw qU rqw dyiK kY puqR klqR 
sIgwr ] rs Bogih KusIAw krih mwxih 
rMg Apwr ] bhuqu krih PurmwiesI vrqih 
hoie APwr ] krqw iciq n AwveI mn-
muK AMD gvwr ]1] myry mn suKdwqw hir 
soie ] gur prswdI pweIAY krim prwpiq 
hoie ]1] rhwau ] kpiV Boig lptwieAw 
suienw rupw Kwku ] hYvr gYvr bhu rMgy kIey 
rQ AQwk ] iks hI iciq n pwvhI ib-
sirAw sB swk ] isrjxhwir BulwieAw 
ivxu nwvY nwpwk ]2] lYdw bd duAwie qUM 
mwieAw krih iekq ] ijs no qUM pq-
IAwiedw so sxu quJY Ainq ] AhMkwru krih 
AhMkwrIAw ivAwipAw mn kI miq ] iqin 
pRiB Awip BulwieAw nw iqsu jwiq n piq 
]3]  siqguir puriK imlwieAw ieko sjxu 
soie ] hir jn kw rwKw eyku hY ikAw mwxs 
haumY roie ] jo hir jn BwvY so kry dir 
Pyru n pwvY koie ] nwnk rqw rMig hir sB 
jg mih cwnxu hoie ]4]1]71] isrIrwgu 
mhlw 5 ] min iblwsu bhu rMgu Gxw idRsit 
BUil KusIAw ] CqRDwr bwidswhIAw ivic 
shsy prIAw ]1] BweI ry suKu swDsMig 
pwieAw ] iliKAw lyKu iqin puriK ibDwqY 
duKu shsw imit gieAw ]1] rhwau ] jyqy 
Qwn Qnµqrw qyqy Biv AwieAw ] Dn pwqI 
vf BUmIAw myrI myrI kir pirAw ]2] 
hukmu clwey insMg hoie vrqY APirAw ] 
sBu ko vsgiq kir lieEnu ibnu nwvY Kwku 
rilAw ]3] koit qyqIs syvkw isD swiDk 
dir KirAw ] igrMbwrI vf swhbI 
 
sBu nwnk supnu QIAw ]4]2]72] is-
rIrwgu mhlw 5 ] Blky auiT ppolIAY ivxu 
buJy mugD Ajwix ] so pRBu iciq n AwieE 
CutYgI bybwix ] siqgur syqI icqu lwie 
sdw sdw rMgu mwix ]1] pRwxI qUM AwieAw 
lwhw lYix ] lgw ikqu kuPkVy sB mukdI 
clI rYix ]1] rhwau ]

Oh mi hermano, el Señor es en verdad tu único Amigo.
El apego a tu esposa y a tus hijos es falso pues no te acompañarán al final.	 (1-Pausa)
A través de la Palabra del Guru, uno habita en el Señor y es emancipado. Aquéllos que buscaron Refugio en el 

Señor no fueron contaminados por Maya.	 P. 42.
Conservaron a la muerte siempre frente a sus ojos y equiparon su ser con el Nombre del Señor y así adquirieron 

Honor. Fueron investidos en la Corte del Señor y Él los tomó en su Seno.	 (2)
Los que caminan en Su Sendero, no se topan con obstáculos para llegar hasta Su Puerta.
Ellos alaban el Nombre del Señor, creen en Él y viven eternamente apegados a Él.	
Son bendecidos con Honores en la Corte del Verdadero Señor y la Melodía Celestial resuena en el Universo para 

recibirlos en la Puerta de Dios.	 (3)
Los que alaban el Nombre del Señor, son alabados por todos. Bendíceme con su compañía, oh Señor, ésta es la 

oración de un buscador de la Verdad, del que te busca. Dice Nanak, la fortuna les sonríe a aquéllos a quienes les es 
revelada la Luz de la Palabra.	 (4-33-31-6-70)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

¿Por qué, oh, por qué estás tan loco por tu hijo y por tu esposa? Gozas de placeres de todo tipo y te ves como si 
creyeras que estás en éxtasis. Das órdenes y te comportas de forma orgullosa.

Sin embargo, no te acuerdas de tu Creador, oh, pobre de ti, eres un tonto ciego y te has dejado engañar por tu mente 
negativa.	 (1)

Oh mi mente, el Señor es el Único Dador de Paz. Uno encuentra al Señor a través de la Gracia del Guru y sólo 
encuentra al Guru si así está escrito en su Destino.	 (1-Pausa)

Uno se viste con ropas finas pero no se le ocurre que el oro y la plata son también polvo.
Uno tiene caballos de raza y elefantes poderosos y es paseado en carrozas elegantes.
Y así no se acuerda de nada y se olvida hasta de sus seres más cercanos. Sin habitar en el Creador y sin el Nombre 

del Señor, todas las posesiones no le sirven ni lo llevan a nada.	 (2)
Atesorando riquezas, uno es maldecido por su propia conciencia. Se junta con aquéllos que como él, viven en la 

misma actitud. Ese Manmukj, orgulloso y arrogante, anda en el sendero equivocado, pues esa es la Voluntad del Señor, 
y pasa por la vida sin reconocimiento ni honor.	 (3)

He conocido a mi Único Señor, el Purusha, a través del Guru Verdadero.
Él, el Uno es nuestro Único Soporte, ¿Por qué entonces uno se lamenta picado por el ego?
Eso mismo que el Gurmukj desea, eso es lo que Dios hace que suceda; y a tal ser nadie lo abandona. Dice Nanak, 

aquél que está imbuido en la Esencia del Señor, su luz prevalece por todo el Universo.	 (4-1-71)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Si la mente del hombre está seducida por placeres y gozos de todo tipo, con maravillas que impresionan su vista. 
Si rige al mundo entero y tiene doseles que hace ondear sobre su cabeza, todo esto lo llena de duda.	 (1)

Oh hermano, uno logra la Paz sólo en la Compañía de los Santos. Aquél que escribió tu Destino, Ese Ser que te 
creó, si así lo desea Él, tu duda desaparecerá.	 (1-Pausa)

He vagado por todas partes, los ricos y los terratenientes desperdiciaron sus vidas, diciendo “esto es mío, esto es 
mío”.	 (2)

Comandaron esparciendo el miedo, y actuaron llenos de ego, subyugaron a todos, pero sin el Nombre del Señor, 
también ellos se convirtieron en polvo.	 (3)

Aún si uno tuviera comando sobre trescientos millones de ángeles, y los magos y los ascetas se postraran a su 
puerta. Si pareciera elevado y de vastas posesiones, al final, todo esto terminaría, certeramente, siendo tan sólo un 
sueño.	 (4-2-72)     P. 43.

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Diario adornamos nuestro cuerpo, pero sin el Conocimiento de lo Real, somos como piedras ignorantes. El cuerpo 
de aquél que no se acuerda del Señor, será arrojado al desperdicio. Pero si logra habitar en el Señor, gozará del Éxtasis 
por siempre.	 (1)

Oh hombre, llegaste a la tierra a hacer méritos. Tu comportamiento ha sido vano, mientras la noche de la vida 
transcurre inmutable.	 (1-Pausa)

bha-i re me mit sakja parabh so-e.
put kalat moh bikj he ant beli ko-e na jo-e. ||1|| raja-o.
gurmat jar liv ubre alipat raje sarna-e.
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oni chalan sada nihali-a jar kjarach li-a pat pa-e.
gurmukj dargeh mani-ah jar ap la-e gal la-e. ||2||
gurmukja no panth pargata dar thak na ko-i pa-e.
jar nam salajan nam man nam rajan liv la-e.
anhad Dhuni dar vede dar sache sobha pa-e. ||3||
yini gurmukj nam sajali-a tina sabh ko kaje sabas.
tin ki sangat deh parabh me yachik ki ardas.
Nanak bhag vade tina gurmukja yin antar nam 
pargas. ||4||33||31||6||70||
sirirag mehla 5 ghar 1.
ki-a tu rata dekj ke putar kaltar sigar.
ras bjogeh kjusi-a karaji maneh rang apar.
bajut karaji furma-isi varteh jo-e afar.
karta chit na avi manmukj anDh gavar. ||1||
mere man sukj-data jar so-e.
gur parsadi pa-i-e karam parapat jo-e. ||1|| raja-o.
kaparh bjog lapta-i-a su-ina rupa kjak.
hevar gevar bajo range ki-e rath athak.
kis hi chit na pavhi bisri-a sabh sak.
siryanjar bhula-i-a vin nave napak. ||2||
leda bad du-a-e tuN ma-i-a karaji ikat.
yis no tuN pati-a-ida so san tuyhe anit.
ajaNkar karaji ajaNkari-a vi-api-a man ki mat.
tin parabh ap bhula-i-a na tis yat na pat. ||3||
satgur purakj mila-i-a iko sean so-e.
jar yan ka rakja ek he ki-a manas ja-ume ro-e.
yo jar yan bhave so kare dar fer na pave ko-e.
Nanak rata rang jar sabh yag meh chanan jo-e. ||4||1||71||
sirirag mehla 5.
man bilas bajo rang ghana darisat bhul kjusi-a.
chhatarDhar badisaji-a vich sahse pari-a. ||1||
bha-i re sukj saDhsang pa-i-a.
likji-a lekj tin purakj biDhate dukj sahsa mit ga-i-a. ||1|| raja-o.
yete than banantara tete bhav a-i-a.
Dhan pati vad bhumi-a meri meri kar pari-a. ||2||
juk’m chala-e nisang jo-e varte afri-a.
sabh ko vasgat kar la-i-on bin nave kjak rali-a. ||3||
kot tetis sevka siDh saDhik dar kjari-a.
girambari vad sahbi sabh Nanak supan thi-a. 
||4||2||72||
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sirirag mehla 5.
bhalke uth papoli-e vin buyhe mugaDh ean.
so parabh chit na a-i-o chhutegi beban.
satgur seti chit la-e sada sada rang man. ||1||
parani tuN a-i-a laja len.
laga kit kjufkarje sabh mukdi chali ren. ||1|| raja-o.
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] kudm kry psu pMKIAw idsY nwhI kwlu ] 
EqY swiQ mnuKu hY PwQw mwieAw jwil ] 
mukqy syeI BwlIAih ij scw nwmu smwil 
]2] jo Gru Cif gvwvxw so lgw mn mwih 
] ijQY jwie quDu vrqxw iqs kI icMqw nwih 
] PwQy syeI inkly ij gur kI pYrI pwih 
]3] koeI riK n skeI dUjw ko n idKwie 
] cwry kuMfw Bwil kY Awie pieAw srx-
wie ] nwnk scY pwiqswih fubdw lieAw 
kFwie ]4]3]73] isrIrwgu mhlw 5 ] 
GVI muhq kw pwhuxw kwj svwrxhwru ] 
mwieAw kwim ivAwipAw smJY nwhI gwvwru 
] auiT cilAw pCuqwieAw pirAw vis jM-
dwr ]1] AMDy qUM bYTw kMDI pwih ] jy hovI 
pUrib iliKAw qw gur kw bcnu kmwih ]1] 
rhwau ] hrI nwhI nh ffurI pkI vFxhwr 
] lY lY dwq phuiqAw lwvy kir qeIAwru ] 
jw hoAw hukmu ikrswx dw qw luix imixAw 
Kyqwru ]2] pihlw phru DMDY gieAw dUjY 
Bir soieAw ] qIjY JwK JKwieAw cauQY 
Boru BieAw ] kd hI iciq n AwieE ijin 
jIau ipMfu dIAw ]3] swDsMgiq kau vwi-
rAw jIau kIAw kurbwxu ] ijs qy soJI min 
peI imilAw purKu sujwxu ] nwnk ifTw 
sdw nwil hir AMqrjwmI jwxu ]4]4]74] 
isrIrwgu mhlw 5 ] sBy glw ivsrnu ieko 
ivsir n jwau ] DMDw sBu jlwie kY guir 
nwmu dIAw scu suAwau ] Awsw sBy lwih kY 
iekw Aws kmwau ] ijnI siqguru syivAw 
iqn AgY  imilAw Qwau ]1] mn myry krqy 
no swlwih ] sBy Cif isAwxpw gur kI pYrI 
pwih ]1] rhwau ] duK BuK nh ivAwpeI jy 
suKdwqw min hoie ] ikq hI kMim n iCjIAY 
jw ihrdY scw soie ] ijsu qUM rKih hQ dy 
iqsu mwir n skY koie ] suKdwqw guru syvIAY 
siB Avgx kFY Doie ]2] syvw mMgY syvko 

lweIAW ApunI syv ] swDU sMgu mskqy qUTY 
pwvw dyv ] sBu ikCu vsgiq swihbY Awpy 
krx kryv ] siqgur kY bilhwrxY mnsw 
sB pUryv ]3] ieko idsY sjxo ieko BweI 
mIqu ] ieksY dI swmgrI ieksY dI hY rIiq 
] ieks isau mnu mwinAw qw hoAw inh-
clu cIqu ] scu Kwxw scu pYnxw tyk nwnk 
scu kIqu ]4]5]75] isrIrwgu mhlw 5 ] 
sBy Qok prwpqy jy AwvY ieku hiQ ] jnmu 
pdwrQu sPlu hY jy scw sbdu kiQ ] gur qy 
mhlu prwpqy ijsu iliKAw hovY miQ ]1] 
myry mn eyks isau icqu lwie ] eyks ibnu 
sB DMDu hY sB imiQAw mohu mwie ]1] rhwau 
] lK KusIAw pwiqswhIAw jy siqguru ndir 
kryie ] inmK eyk hir nwmu dyie myrw mnu 
qnu sIqlu hoie ] ijs kau pUrib iliKAw 
iqin siqgur crn ghy ]2] 

Los animales y los pájaros se divierten y juegan, pues no pueden ver la muerte. El hombre está como ellos, vive 
engañado por Maya. Sólo son salvados aquéllos que contemplan el Nombre Verdadero del Señor.	 (2)

Ese hogar que tiene uno que abandonar, es al que uno se apega.
Y Aquel lugar al que uno tiene que llegar al final, por ése ni se preocupa.
Aquéllos que llegaron hasta los Pies del Guru, fueron liberados de las garras de Maya.  (3)
Nadie te podrá salvar sin el Guru, no hay nadie más a quien puedas buscar. He viajado por las cuatro esquinas del 

mundo buscando Tu Santuario, oh Señor. Dice Nanak, el Verdadero Rey, mi Dios, me ha salvado, mientras me estaba 
ahogando en el mar de las cosas materiales.	 (4-3-73)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

El hombre fue invitado por un corto tiempo a esta tierra para satisfacer su Destino final.
Pero se perdió en la Maya y en la lujuria, sin poder realizar su Destino. Y al dejar este mundo fue cuando se percató 

de su falta y así tuvo que enfrentar las consecuencias de su actitud.	 (1)
El ciego que se sienta en la orilla traicionera del río, pronto será arrastrado por la corriente.
Si sólo fuera congruente con su Destino, habitaría en la Palabra del Guru.    	 (1-Pausa)
Uno no sabe si la cosecha de la vida será levantada madura, a medias o inmadura. Y entonces el mensajero de 

la muerte da alcance. Cuando el Maestro da la Palabra y así lo desea, uno levanta la cosecha de la granja y cuenta el 
grano.	 (2)

En la tercera edad uno desperdicia su ser en el error, y en la cuarta, el día de la muerte llega sin avisar, uno se olvida 
de Aquél que le dio el cuerpo y la vida.	 (3)

Desde mi Alma, ofrezco mi vida en sacrificio a la Saad Sangat, la Sociedad de los Santos. Misma que me hizo 
realizar el Ser y me unió con mi Sabio Señor. Y entonces Lo vi siempre en mi compañía, sí, Al que conoce la Esencia 
de todas las cosas.	 (4-4-74)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Que deje todo excepto a mi Señor. El Guru me ha liberado de todos mis embrollos y me ha hecho saborear el 
Nombre del Verdadero Señor.

Oh hombre, deja ya tus ilusiones y apóyate en la Verdadera Esperanza de tu Señor. (1)
Los que sirvieron al Guru aseguraron un lugar en el más allá. Alaba, oh mi mente, al Creador, dejando a un lado 

todas tus astucias y póstrate a los Pies del Guru.	 (1-Pausa)
Uno no sufre ni dolor ni hambre, si el Dador de Paz viene a posarse en su mente. Uno no pierde nada cuando el 

Uno Verdadero llega a habitar en su corazón. Aquél, oh Señor, a quien Tú le das Tu Mano, nadie lo puede destruir.
Alabado, Alabado sea el Señor, el Dador de Paz, Quien borra todos nuestros errores.	 (2)
Tu Sirviente, oh Señor, busca servir a los que han sido bendecidos con Tu Servicio.  	 P. 44.
Cuando el Señor Divino está Complacido, la oportunidad de trabajar duro en la Saad Sangat, la Compañía de los Santos 

es obtenida, pues todo está en las Manos de nuestro Señor y Maestro, Él Mismo es Quien lo hace todo. Ofrezco mi vida en 
sacrificio al Señor Verdadero, pues Él es quien cubre todas mis necesidades.	 (3)

Uno, solamente Uno es nuestro Amigo, nuestro Hermano y Compañero de la vida. A Él pertenecen todos los 
elementos y Él es Quien dispensa la Ley. Cuando tu mente está imbuida sólo en el Uno, obtiene la Paz. Lo que comes 
entonces se vuelve sagrado, oh, dice Nanak, y también tu vestimenta, pues de esta forma cuentas sólo con el Soporte 
de la Verdad del Señor.	 (4-5-75)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Al recibir al Señor, recibiría todas las dichas de la vida. Y mi vida, ese regalo precioso de Él, está bendecida cuando 
recito la Palabra Verdadera. Aquél que lo tiene puesto en su Destino, entra en el Castillo del Señor, a través de la Gracia 
del Guru.	 (1)

Que te interese, oh mi mente, el Uno y sólo el Uno.
Sin Él todo lo demás es puro desperdicio e ilusión, es Maya y amor falso.               (1-Pausa)
Uno puede gozar de millones de placeres, pero ninguno será rey, si la Presencia del Señor y Su Gracia no existen 

en su vida. Si Él nos bendijera con Su Nombre aun por un instante, nuestra mente y cuerpo estarían verdaderamente 
en Paz. 

Los que lo tenían así en su Destino, abrazaron los Pies del Señor.	 (2)

kudam kare pas pankji-a dise naji kal.
ote sath manukj he fatha ma-i-a yal.
mukte se-i bhali-ah ye sacha nam samal. ||2||
yo ghar chhad gavavna so laga man maji.
yithe ya-e tuDh vartana tis ki chinta naji.
fathe se-i nikle ye gur ki peri paji. ||3||
ko-i rakj na sak-i duya ko na dikja-e.
chare kunda bhal ke a-e pa-i-a sarna-e.
Nanak sache patisah dubda la-i-a kadha-e. ||4||3||73||
sirirag mehla 5.
gharji muhat ka pajuna ke savaranjar.
ma-i-a kam vi-api-a samyhe naji gavar.
uth chali-a pachhuta-i-a pari-a vas yandar. ||1||
anDhe tuN betha kanDhi paji.
ye jovi purab likji-a ta gur ka bachan kamaji. ||1|| raja-o.
jari naji nah daduri paki vadhanjar.
le le dat pajuti-a lave kar ta-i-ar.
ya jo-a juk’m kirsan da ta lun mini-a kjetar. ||2||
pajila pajar DhanDhe ga-i-a duye bjar so-i-a.
tiye yhakj yhakja-i-a cha-uthe bjor bha-i-a.
kad hi chit na a-i-o yin yi-o pind di-a. ||3||
saDhsangat ka-o vari-a yi-o ki-a kurban.
yis te soyhi man pa-i mili-a purakj suyan.
Nanak ditha sada nal jar antaryami yan. ||4||4||74||
sirirag mehla 5.
sabhe gala visran iko visar na ya-o.
DhanDha sabh yala-e ke gur nam di-a sach su-a-o.
asa sabhe laji ke ika as kama-o.
yini satgur sevi-a tin age mili-a tha-o. ||1||
man mere karte no salaji.
sabhe chhad si-anpa gur ki peri paji. ||1|| raja-o.
dukj bhukj nah vi-apa-i ye sukj-data man jo-e.
kit hi kamm na chhiyi-e ya hirde sacha so-e.
yis tuN rakjeh jath de tis mar na sake ko-e.
sukj-data gur sevi-e sabh avgan kadhe Dho-e. ||2||
seva mange sevko la-i-aN apuni sev.
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saDhu sang maskate tuthe pava dev.
sabh kichh vasgat sajibe ape karan karev.
satgur ke balijarne mansa sabh purev. ||3||
iko dise seno iko bha-i mit.
ikse di samagri ikse di he rit.
ikas si-o man mani-a ta jo-a nihchal chit.
sach kjana sach penna tek Nanak sach kit. ||4||5||75||
sirirag mehla 5.
sabhe tjok parapate ye ave ik jath.
yanam padarath safal he ye sacha sabad kath.
gur te majal parapate yis likji-a jove math. ||1||
mere man ekas si-o chit la-e.
ekas bin sabh DhanDh he sabh mithi-a moh ma-e. ||1|| raja-o.
lakj kjusi-a patisaji-a ye satgur nadar kare-i.
nimakj ek jar nam de-e mera man tan sital jo-e.
yis ka-o purab likji-a tin satgur charan gaje. ||2||
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sPl mUrqu sPlw GVI ijqu scy nwil 
ipAwru ] dUKu sMqwpu n lgeI ijsu hir kw 
nwmu ADwru ] bwh pkiV guir kwiFAw soeI  
auqirAw pwir ]3] Qwnu suhwvw pivqu hY 
ijQY sMq sBw ] FoeI iqs hI no imlY ijin 
pUrw gurU lBw ] nwnk bDw Gru qhW ijQY 
imrqu n jnmu jrw ]4]6]76] sRIrwgu 
mhlw 5 ] soeI iDAweIAY jIAVy isir swhW 
pwiqswhu ] iqs hI kI kir Aws mn ijs 
kw sBsu vyswhu ] siB isAwxpw Cif kY 
gur kI crxI pwhu ]1] mn myry suK shj 
syqI jip nwau ] AwT phr pRBu iDAwie qUM 
gux goieMd inq gwau ]1] rhwau ] iqs kI 
srnI pru mnw ijsu jyvfu Avru n koie ] 
ijsu ismrq suKu hoie Gxw duKu drdu n mUly 
hoie ] sdw sdw kir cwkrI pRBu swihbu scw 
soie ]2] swDsMgiq hoie inrmlw  ktIAY 
jm kI Pws ] suKdwqw BY BMjno iqsu AwgY 
kir Ardwis ] imhr kry ijsu imhrvwnu qW 
kwrju AwvY rwis ]3] bhuqo bhuqu vKwxIAY 
aUco aUcw Qwau ] vrnw ichnw bwhrw kImiq 
kih n skwau ] nwnk kau pRB mieAw kir 
scu dyvhu Apuxw nwau ]4]7]77] sRIrwgu 
mhlw 5 ] nwmu iDAwey so suKI iqsu muKu aU-
jlu hoie ] pUry gur qy pweIAY prgtu sBnI 
loie ] swDsMgiq kY Gir vsY eyko 
 
scw soie ]1] myry mn hir hir nwmu 
iDAwie ] nwmu shweI sdw sMig AwgY ley 
Cfwie ]1] rhwau ] dunIAw kIAw vi-
fAweIAw kvnY Awvih kwim ] mwieAw kw 
rMgu sBu iPkw jwqo ibnis indwin ] jw kY 
ihrdY hir vsY so pUrw prDwnu ]2] swDU 
kI hohu ryxukw Apxw Awpu iqAwig ] aupwv  
isAwxp sgl Cif gur kI crxI lwgu ] 
iqsih prwpiq rqnu hoie ijsu msqik hovY 
Bwgu ]3] iqsY prwpiq BweIho ijsu dyvY 
pRBu Awip ] siqgur kI syvw so kry ijsu 
ibnsY haumY qwpu ] nwnk kau guru ByitAw 
ibnsy sgl sMqwp ]4]8]78] isrIr-
wgu mhlw 5 ] ieku pCwxU jIA kw ieko 
rKxhwru ] ieks kw min Awsrw ieko pRwx 
ADwru ] iqsu srxweI sdw suKu pwrbRhmu 
krqwru ]1] mn myry sgl aupwv iqAwgu ] 
guru pUrw AwrwiD inq ieksu kI ilv lwgu 
]1] rhwau ] ieko BweI imqu ieku ieko mwq 
ipqw ] ieks kI min tyk hY ijin jIau 
ipMfu idqw ] so pRBu mnhu n ivsrY  ijin sBu 
ikCu vis kIqw ]2] Gir ieko bwhir ieko 
Qwn Qnµqir Awip ] jIA jMq siB ijin 
kIey AwT phr iqsu jwip ] ieksu syqI 
riqAw n hovI sog sMqwpu ]3] pwrbRhmu 
pRBu eyku hY dUjw nwhI koie ] jIau ipMfu sBu 
iqs kw jo iqsu BwvY su hoie ] guir pUrY pUrw 
BieAw jip nwnk scw soie ]4]9]79] 
isrIrwgu mhlw 5 ] ijnw siqgur isau icqu 
lwieAw sy pUry prDwn ] ijn kau Awip 
dieAwlu hoie iqn aupjY min igAwnu ] 
ijn kau msqik iliKAw iqn pwieAw hir  
nwmu ]1] 

Ese momento, ese instante en que uno siente el Amor del Señor, es para siempre bendecido.
El que tiene el Soporte del Nombre del Señor, no sufre ni dolor ni aflicción. A ese ser el Señor lo salva y así puede 

cruzar el terrible océano de las existencias materiale	 (3)
Ese lugar donde los Santos se reúnen, es sagrado. Aquél a quien el Guru Verdadero encuentra, ese ser logra un ancla 

en su vida. Y así, dice Nanak, él construye su hogar sobre bases firmes, ahí ya no hay envejecimiento, ni nacimiento ni 
muerte.	 (4-6-76)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Habita sólo en Él, oh mi mente, Él es el Rey de Reyes. Pon tus esperanzas sólo en Él, Quien es la Esperanza de 
todo, abandona tus astucias, y póstrate a los Pies del Guru.	 (1)

Medita oh mi mente, en el Nombre del Señor, en Paz y en Felicidad. Noche y día llama a tu Dios, y canta Su 
Alabanza siempre.	 (1-Pausa)

Busca Su Santuario, oh mi mente, en Aquél que nadie puede igualar. Meditando, en Quien otorga la Paz, en El que 
la aflicción y el dolor no tienen cabida, ve y Sírvelo, a tu Maestro Verdadero por siempre y para siempre.    	 (2)

Si participamos en la Saad Sangat, la Sociedad de los Santos, nos purificamos y el mensajero de la muerte se 
mantiene alejado. Rézale a tu Señor, el Dador de la Dicha y el Destructor del miedo.

A quien el Señor vea con Misericordia, sus acciones serán corregidas.	 (3)
Pues Él es lo más Grande de lo grande, Él es lo más Alto de lo alto.
Él está más allá del color, más allá de todo signo, más allá de los valores.
Tenle Misericordia a Nanak, oh Señor, y bendícelo con Tu Nombre Verdadero.	 (4-7-77)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Aquél que medita en el Nombre del Señor, está en Paz y su semblante resplandece. Cuando uno recibe el Nombre 
del Señor por medio del Guru Perfecto, uno es aclamado por todo el orbe. El Señor reside en la Saad Sangat, la 
Sociedad de los Santos, sí, Él, el Uno, el Verdadero.	 (1)     P. 45.

Contempla el Nombre del Señor, Jar, Jar, oh, mi mente, pues el Nombre del Señor te da constante compañía y te 
salva en el Más Allá.	 (1-Pausa)

¿De qué sirve la gloria del mundo entero?, el color de Maya se desvanece y se esfuma al final. Aquél en cuyo 
corazón vive el Señor, es un ser Perfecto, único entre los hombres.	 (2)

Conviértete en el Polvo debajo de los Pies de los Santos y deja atrás tu ego negativo.
Desiste de tus astucias, de tus trucos y ponte a los Pies del Guru.
Sin embargo, sólo recibirá esa Joya aquél que lo tenga puesto así en su Destino.   	 (3)
El Señor confiere este Regalo de Sí Mismo.
Sólo aquél que se libera de las amarras del ego, es capaz de servir al Guru.
Nanak ha encontrado al Guru y todas sus aflicciones han desaparecido.	 (4-8-78)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Él, el Dios es el Conocedor de tu ser, Él es el Salvador.
Él es el Soporte de la mente, Es lo principal en la vida.
En su Santuario está la Paz duradera, Él es el Creador, el Señor Trascendente.	 (1)
Deja ya cualquier otro esfuerzo, oh mi mente.
Llama todos los días al Guru Perfecto, entonando tu mente sólo en el Uno.	 (1-Pausa)
Él, el Uno, es el Hermano, Él es el Padre y la Madre. Sólo Él es nuestro Santuario, Él es quien nos da el cuerpo y 

el Alma. No te olvides del Señor, pues Él es quien lo tiene todo en Sus Manos.	 (2)
Él está en tu mismo hogar, Él Mismo es Infinito y más allá de todo lugar. Él es el Creador de todo, llámalo noche 

y día. Si uno está imbuido en el Uno, las penas se alejan.	 (3)
El Señor es el Uno, ¿a quién más podemos buscar? Suyos son el cuerpo y el Alma, y lo que sucede es sólo por 

Su Voluntad. Contemplando al Uno Verdadero, a través del Guru Perfecto, oh, dice Nanak, uno se vuelve Perfecto 
también.	 (4-9-79)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

	 Aquéllos que llaman al Guru Verdadero, logran la Perfección. La Sabiduría florece en la mente de aquéllos que obtienen 
Su Gracia. Los que lo tienen escrito en su Destino, reciben el Nombre del Señor.  	 (1)

safal murat safla gharji yit sache nal pi-ar.
dukj santap na lag-i yis jar ka nam aDhar.
bah pakarh gur kadhi-a so-i utri-a par. ||3||
than suhava pavit he yithe sant sabha.
dho-i tis hi no mile yin pura guru labha.
Nanak baDha ghar tajaN yithe mirat na yanam yara. ||4||6||76||
sarirag mehla 5.
so-i Dhi-a-i-e yi-arje sir sajaN patisaju.
tis hi ki kar as man yis ka sabhas vesaju.
sabh si-anpa chhad ke gur ki charni paju. ||1||
man mere sukj sahy seti yap na-o.
ath pajar parabh Dhi-a-e tuN gun go-ind nit ga-o. ||1|| raja-o.
tis ki sarni par mana yis yevad avar na ko-e.
yis simrat sukj jo-e ghana dukj darad na mule jo-e.
sada sada kar chakri parabh sajib sacha so-e. ||2||
saDhsangat jo-e nirmala kati-e yam ki fas.
sukj-data bhe bhanyno tis age kar ardas.
mijar kare yis mijarvan taN kare ave ras. ||3||
bajuto bajut vakjani-e ucho ucha tha-o.
varna chihna bahra kimat kaji na saka-o.
Nanak ka-o parabh ma-i-a kar sach devhu apuna na-o. ||4||7||77||
sarirag mehla 5.
nam Dhi-a-e so sukji tis mukj uyal jo-e.
pure gur te pa-i-e pargat sabhni lo-e.
saDhsangat ke ghar vase eko sacha so-e. ||1||
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mere man jar jar nam Dhi-a-e.
nam saja-i sada sang age la-e chhada-e. ||1|| raja-o.
duni-a ki-a vadi-a-i-a kavne avaji kam.
ma-i-a ka rang sabh fika yato binas nidan.
ya ke hirde jar vase so pura parDhan. ||2||
saDhu ki johu renuka apna ap ti-ag.
upav si-anap sagal chhad gur ki charni lag.
tiseh parapat ratan jo-e yis mastak jove bhag. ||3||
tise parapat bha-ijo yis deve parabh ap.
satgur ki seva so kare yis binse ja-ume tap.
Nanak ka-o gur bheti-a binse sagal santap. ||4||8||78||
sirirag mehla 5.
ik pachhanu yi-a ka iko rakjanjar.
ikas ka man asra iko paran aDhar.
tis sarna-i sada sukj parbarahm kartar. ||1||
man mere sagal upav ti-ag.
gur pura araDh nit ikas ki liv lag. ||1|| raja-o.
iko bha-i mit ik iko mat pita.
ikas ki man tek he yin yi-o pind dita.
so parabh manhu na visre yin sabh kichh vas kita. ||2||
ghar iko bajar iko than thanantar ap.
yi-a yant sabh yin ki-e ath pajar tis yap.
ikas seti rati-a na jovi sog santap. ||3||
parbarahm parabh ek he duya naji ko-e.
yi-o pind sabh tis ka yo tis bhave so jo-e.
gur pure pura bha-i-a yap Nanak sacha so-e. ||4||9||79||
sirirag mehla 5.
yina satgur si-o chit la-i-a se pure parDhan.
yin ka-o ap da-i-al jo-e tin upye man gi-an.
yin ka-o mastak likji-a tin pa-i-a jar nam. ||1||
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mn myry eyko nwmu iDAwie ] srb suKw suK 
aUpjih drgh pYDw jwie ]1] rhwau ]  
jnm mrx kw Bau gieAw Bwau Bgiq gopwl 
] swDU sMgiq inrmlw Awip kry pRiqp-
wl ] jnm mrx kI mlu ktIAY gur drsnu 
dyiK inhwl ]2] Qwn Qnµqir riv rihAw 
pwrbRhmu pRBu soie ] sBnw dwqw eyku hY dUjw 
nwhI koie ] iqsu srxweI CutIAY kIqw loVy 
su hoie ]3] ijn min visAw pwrbRhmu sy 
pUry prDwn ] iqn kI soBw inrmlI prgtu 
BeI jhwn ] ijnI myrw pRBu 

 iDAwieAw nwnk iqn kurbwn ]4]10]80] 
isrIrwgu mhlw 5 ] imil siqgur sBu duKu 
 gieAw hir suKu visAw min Awie ] AMqir 
joiq pRgwsIAw eyksu isau ilv lwie ] imil 
swDU muKu aUjlw pUrib iliKAw pwie ] gux 
goivMd inq gwvxy inrml swcY nwie ]1] 
myry mn gur sbdI suKu hoie ] gur pUry kI 
cwkrI ibrQw jwie n koie ]1] rhwau ] 
mn kIAw ieCW pUrIAw pwieAw nwmu inDwnu 
] AMqrjwmI sdw sMig krxYhwru pCwnu ] gur 
prswdI muKu aUjlw jip nwmu dwnu iesnwnu ] 
kwmu k®oDu loBu ibnisAw qijAw sBu AiBm-
wnu ]2] pwieAw lwhw lwBu nwmu  pUrn hoey 
kwm ] kir ikrpw pRiB myilAw dIAw Apxw 
nwmu ] Awvx jwxw rih gieAw Awip hoAw 
imhrvwnu ] scu mhlu Gru pwieAw gur kw 
sbdu pCwnu ]3] Bgq jnw kau rwKdw Aw-
pxI ikrpw Dwir ] hliq pliq muK aUjly 
swcy ky gux swir ] AwT phr gux swrdy rqy 
rMig Apwr ] pwrbRhmu suK swgro nwnk sd 
bilhwr ]4]11]81] isrIrwgu mhlw 5 ] 
pUrw siqguru jy imlY pweIAY sbdu inDwnu ] 
kir ikrpw pRB AwpxI jpIAY AMimRq nwmu 
] jnm mrx duKu kwtIAY lwgY shij iDAwnu 
]1] myry mn pRB srxweI pwie ] hir ibnu 
dUjw ko nhI eyko nwmu iDAwie ]1] rhwau 
] kImiq khxu n jweIAY swgru guxI AQwhu 
] vfBwgI imlu sMgqI scw sbdu ivswhu ] 
kir syvw suK swgrY isir swhw pwiqswhu 
]2] crx kml kw Awsrw dUjw nwhI Twau 
] mY Dr qyrI pwrbRhm qyrY qwix rhwau ] 
inmwixAw pRBu mwxu qUM qyrY sMig smwau ]3] 
hir jpIAY AwrwDIAY AwT phr goivMdu ] 
jIA pRwx qnu Dnu rKy kir ikrpw rwKI ijMdu 
] nwnk sgly doK auqwirAnu pRBu pwrbRhm 
bKisMdu ]4]12]82] isrIrwgu mhlw 5 ] 
pRIiq lgI iqsu sc isau mrY n AwvY jwie 
] nw vyCoiVAw ivCuVY sB mih rihAw smwie 
] dIn drd duK BMjnw syvk kY sq Bwie 
] Acrj rUpu inrMjno guir mylwieAw mwie 
]1] BweI ry mIqu krhu pRBu soie ] 
 
mwieAw moh prIiq iDRgu suKI n dIsY koie 
]1] rhwau ] 

Medita en el Nombre, oh mi mente. Así serás bendecida con el Equilibrio e investida de Honores en la Corte del 
Señor.	 (1-Pausa)

En su Amor el hombre pierde el miedo al Señor, al nacimiento y a la muerte. Se vuelve puro en la Hermandad del 
Guru, a ese ser, el Señor lo sostiene. Las impurezas de su vida son lavadas y él es salvado con la Mirada del Guru.  	
		  (2)

Él prevalece en todo lugar, en el espacio, en los espacios inferiores, por todas partes, Él, el Señor Único. Él es el 
Dador, nadie más puede ser, sí, nadie.

Uno es salvado en Su Santuario, pues lo que está en Su Voluntad, eso ocurre.	 (3)
Aquél que tiene habitando en su mente al Señor Perfecto, logra la Perfección, se vuelve único entre los hombres. 

Pura es su reputación y es aclamado en el mundo entero.
Nanak ofrece su vida en sacrificio a aquél que medita en el Señor.	 (4-10-80)     P.46

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Encontrando al Guru Verdadero, todas mis aflicciones se acaban y la Dicha del Señor llega a mi mente. Mi mente 
está iluminada, ahora no llamo a nadie más que a Él. Conociendo a los Santos, mi semblante se santifica y así recibo 
todo lo que está en mi Destino. Me dedico a cantar por siempre las Alabanzas del Señor, a través de la Palabra Pura y 
Verdadera.	 (1)

Oh mi mente, uno es bendecido con la Paz, a través de la Palabra del Guru.
El que vive en el Servicio del Guru, vive lleno y satisfecho en su ser.	 (1-Pausa)
Los deseos de la mente, son satisfechos cuando uno encuentra el Tesoro del Nombre del Señor.
Él es quien conoce tu ser interior, tu Compañero, por eso, medita siempre en tu Creador. Por la Gracia del Guru, 

si uno medita en el Nombre del Señor, y da todo lo que tiene en caridad, en verdad se traduce como el Baño Sagrado. 
Su lujuria, su enojo y su avaricia desaparecen, también su ego.	 (2)

Y así él cosecha los Bienes del Nombre del Señor y su ser queda satisfecho. Él, por Su Gracia nos une en Su Ser y 
nos concede la Gloria de Su Nombre. Nuestras transmigraciones cesan y la Misericordia nos acoge. Uno llega hasta el 
Hogar Verdadero, realizando la Palabra del Guru.	 (3)

Por Su Gracia Él protege a sus Devotos. Sus semblantes se muestran puros, aquí y más adelante, pues ellos habitan en 
la Verdad del Uno Verdadero. Ellos viven imbuidos en Su Amor inmenso, recordando las Bondades del Señor Verdadero. 
Dice Nanak, el Señor es el Océano de Paz, y yo ofrezco mi ser en sacrificio a Él.	 (4-11-81)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan Quinto Canal Divino.

Si encontramos al Guru Perfecto, recibimos el Tesoro del Nombre del Señor.
Y a través de la Gracia del Señor, habitamos en Él. El dolor del nacimiento y de la muerte se acaba y nuestra mente 

es fijada en Él, en Equilibrio.	 (1)
Oh mi mente, busca el Santuario de tu Señor, pues sin Él, no hay nadie más, llámalo sólo a Él.   	 (1-Pausa)
¿Cómo puede uno evaluar al Señor, a lo Vasto, al Profundo Océano de Bondad?
Anda ve, oh afortunado, a la Congregación de los Santos y pon tu confianza en la Verdadera Palabra, y presta tu 

Servicio al Océano de Paz, al Rey de Reyes.	 (2)
Tengo el Soporte de los Pies de Loto del Señor, y de nadie más. Me apoyo en Ti, mi Dios, y si estoy vivo es porque 

Tú estás detrás de mí. Eres el orgullo del humilde, sólo busco unirme a Ti.                    	(3)
Noche y día Lo llamo, al Soporte de la Tierra. Si, Él, que en Su Misericordia salva nuestro ser, nuestra vida, 

riquezas y nuestra Alma; pues el Señor, en Su Misericordia, nos concede el Perdón.      (4-12-82)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Amo al Uno Verdadero, Él no ha nacido ni morirá. Él nunca se ha separado de mí y prevalece por todas partes. 
Él es quien cura la aflicción del humilde, y lo reconoce con Honor. Maravillosas son las formas del Ser sin Forma; oh 
madre, a Él lo encuentro a través del Guru.	 (1)

Oh hermano, haz que el Señor sea tu Amigo.	 P. 47.
Maldito es el amor a Maya, en él nadie, en verdad, obtiene ningún gozo.                 (1-Pausa)

man mere eko nam Dhi-a-e.
sarab sukja sukj upyaji dargeh peDha ya-e. ||1|| raja-o.
yanam maran ka bha-o ga-i-a bha-o bhagat gopal.
saDhu sangat nirmala ap kare partipal.
yanam maran ki mal kati-e gur darsan dekj nihal. ||2||
than thanantar rav raji-a parbarahm parabh so-e.
sabhna data ek he duya naji ko-e.
tis sarna-i chhuti-e kita lorje so jo-e. ||3||
yin man vasi-a parbarahm se pure parDhan.
tin ki sobha nirmali pargat bha-i yajan.
yini mera parabh Dhi-a-i-a Nanak tin kurban. 
||4||10||80||
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sirirag mehla 5.
mil satgur sabh dukj ga-i-a jar sukj vasi-a man a-e.
antar yot pargasi-a ekas si-o liv la-e.
mil saDhu mukj uyla purab likji-a pa-e.
gun govind nit gavne nirmal sache na-e. ||1||
mere man gur sabdi sukj jo-e.
gur pure ki chakri birtha ya-e na ko-e. ||1|| raja-o.
man ki-a ichhaN puri-a pa-i-a nam niDhan.
antaryami sada sang karnejar pachhan.
gur parsadi mukj uyla yap nam dan isnan.
kam kroDh lobh binsi-a tei-a sabh abjiman. ||2||
pa-i-a laja labh nam puran jo-e kam.
kar kirpa parabh meli-a di-a apna nam.
avan yana reh ga-i-a ap jo-a mijarvan.
sach majal ghar pa-i-a gur ka sabad pachhan. ||3||
bhagat yana ka-o rakj-da apni kirpa Dhar.
halat palat mukj uyle sache ke gun sar.
ath pajar gun sarde rate rang apar.
parbarahm sukj sagro Nanak sad balijar. ||4||11||81||
sirirag mehla 5.
pura satgur ye mile pa-i-e sabad niDhan.
kar kirpa parabh apni yapi-e amrit nam.
yanam maran dukj kati-e lage sahy Dhi-an. ||1||
mere man parabh sarna-i pa-e.
jar bin duya ko naji eko nam Dhi-a-e. ||1|| raja-o.
kimat kajan na ya-i-e sagar guni athaju.
vadbhagi mil sangti sacha sabad visaju.
kar seva sukj sagre sir saja patisaju. ||2||
charan kamal ka asra duya naji tha-o.
me Dhar teri parbarahm tere tan raja-o.
nimani-a parabh man tuN tere sang sama-o. ||3||
jar yapi-e araDhi-e ath pajar govind.
yi-a paran tan Dhan rakje kar kirpa rakji yind.
Nanak sagle dokj utari-an parabh parbarahm 
bakjsind. ||4||12||82||
sirirag mehla 5.
parit lagi tis sach si-o mare na ave ya-e.
na vechjorji-a vichhurje sabh meh raji-a sama-e.
din darad dukj bhanyna sevak ke sat bha-e.
achre rup niranyano gur mela-i-a ma-e. ||1||
bha-i re mit karaju parabh so-e.
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ma-i-a moh parit Dharig sukji na dise ko-e. ||1|| raja-o.
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dwnw dwqw sIlvMqu inrmlu rUpu Apwru ] 
sKw shweI Aiq vfw aUcw vfw Apwru ] 
bwlku ibriD n jwxIAY inhclu iqsu drvwru 
] jo mMgIAY soeI pweIAY inDwrw AwDwru 
]2] ijsu pyKq iklivK ihrih min qin 
hovY sWiq ] iek min eyku iDAweIAY mn 
kI lwih BrWiq ] gux inDwnu nvqnu sdw 
pUrn jw kI dwiq ] sdw sdw AwrwDIAY 
idnu ivsrhu nhI rwiq ]3] ijn kau pUrib 
iliKAw iqn kw sKw goivMdu ] qnu mnu Dnu 
ArpI sBo sgl vwrIAY ieh ijMdu ] dyKY suxY 
hdUir sd Git Git bRhmu  rivMdu ] Ai-
krqGxw no pwldw pRB nwnk sd bKisMdu 
]4]13]83] isrIrwgu mhlw 5 ] mnu qnu 
Dnu ijin pRiB dIAw riKAw shij svwir ] 
srb klw kir QwipAw AMqir joiq Apwr 
] sdw sdw pRBu ismrIAY AMqir rKu aur 
Dwir ]1] myry mn hir ibnu Avru n koie 
] pRB srxweI sdw rhu dUKu n ivAwpY koie 
]1] rhwau ] rqn pdwrQ mwxkw suienw 
rupw Kwku ] mwq ipqw suq  bMDpw kUVy sBy 
swk ] ijin kIqw iqsih n jwxeI mn-
muK psu nwpwk ]2] AMqir bwhir riv 
rihAw iqs no jwxY dUir ] iqRsnw lwgI 
ric rihAw AMqir haumY kUir ] BgqI nwm 
ivhUixAw Awvih vM\ih pUr ]3] rwiK lyhu 
pRBu krxhwr jIA jMq kir dieAw ] ibnu 
pRB koie n rKnhwru mhw ibkt jm BieAw 
] nwnk nwmu n vIsrau kir ApunI hir 
mieAw ]4]14]84] isrIrwgu mhlw 5 
] myrw qnu Aru Dnu myrw rwj rUp mY dysu ] 
suq dwrw binqw Anyk bhuqu rMg Aru vys 
] hir nwmu irdY n vseI kwrij ikqY n 
lyiK ]1] myry mn hir hir nwmu iDAwie 
] kir sMgiq inq swD kI gur crxI icqu 
lwie ]1] rhwau ] nwmu inDwnu iDAweIAY 
msqik hovY Bwgu ] kwrj siB svwrIAih 
gur kI crxI lwgu ] haumY rogu BRmu ktIAY 
nw AwvY nw jwgu ]2] kir sMgiq qU swD 
kI ATsiT qIrQ nwau ] jIau pRwx mnu qnu 
hry swcw eyhu 

suAwau ] AYQY imlih vfweIAw drgih 
pwvih Qwau ]3] kry krwey Awip pRBu sBu 
ikCu iqs hI hwiQ ] mwir Awpy jIvwldw 
AMqir bwhir swiQ ] nwnk pRB srxwgqI 
srb Gtw ky nwQ ]4]15]85] isrIrwgu 
mhlw 5 ] srix pey pRB Awpxy guru hoAw 
ikrpwlu ] sqgur kY aupdyisAY ibnsy srb 
jMjwl ] AMdru lgw rwm nwim AMimRq ndir 
inhwlu ]1] mn myry siqgur syvw swru ] 
kry dieAw pRBu AwpxI iek inmK n mnhu 
ivswru ] rhwau ] gux goivMd inq gwvI-
Aih Avgux ktxhwr ] ibnu hir nwm n 
suKu hoie kir ifTy ibsQwr ] shjy isPqI 
riqAw Bvjlu auqry pwir ]2] 

Él es el Sabio, Bondadoso, de Corazón Suave, de Forma Pura y Vasta. Tu Amigo, el Protector, lo más Alto de lo 
alto. No es viejo ni joven; Su Corte es Eterna. Nosotros obtenemos de Él todo lo que buscamos, Él es el Refugio de los 
desamparados.	 (2)

Teniendo Su Visión, nuestros errores se limpian y nuestro cuerpo y mente descansan en Paz.
Recuérdalo a Él, el Único, con tu mente entonada, sin dejar que por ningún motivo vague más.
El Regalo de Quien es el Tesoro de todos los Bienes, del Ser siempre Fresco, es Perfecto, Llámalo noche y día.		

		  (3)
Aquél que lo tiene en su Destino así inscrito, se vuelve el Amigo del Señor. La ofrenda de mi cuerpo, mente y Alma se 

la entrego a Él. Él siempre lo ve todo, lo escucha todo, y prevalece en todos los corazones. A las piltrafas malagradecidas 
las sostiene, pues Él, dice Nanak, es el Señor Bondadoso de Misericordia.	 (4-13-83)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

El Señor, quien nos dio la mente, cuerpo y riqueza, y nos ha adornado de manera natural.
Nos ha bendecido con poder, nos ha dado luz interior con Su Resplandor Infinito.
Recuérdalo siempre y permite que tu mente conserve Su Compañía.	 (1)
Oh mi mente, no hay nadie más que tu Señor.
Busca el Santuario de tu Señor para que no tengas más sufrimientos.	 (1-Pausa)
Tus piedras preciosas, tus perlas, el oro y la plata, son como el polvo.
Tu madre, padre, hijos y parientes, todos ellos se relacionan en forma falsa contigo.
¿Por qué no entonces recuerdas a tu Creador, oh cuadrúpedo impío y egoísta?	 (2)
Tú piensas que Él, que se difunde en tu interior y por todas partes, está lejos de ti.
Añoras satisfacer tus deseos, pero en tu interior vive el ego y la falsedad.
Sin la Alabanza del Nombre del Señor, uno va y viene en vano, como la multitud.  (3)
Oh mi Señor, sálvalos a todos en Tu Misericordia.
Pues sin Ti, no existe nadie que los proteja de la tiranía de Yama, el emisario de la muerte.
No dejes que Nanak se olvide de Tu Nombre, dale Tu Compasión oh Señor.  	 (4-14-84)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Podré tener un bello cuerpo, riquezas y muchas tierras.
Podré tener hijos, esposa y varias amantes, y me podré regocijar de muchas formas.
Pero si no recuerdo el Nombre del Señor, todo eso es en vano.  	 (1)
Oh mi mente, medita en el Naam, el Nombre de Dios.
Y asociándote con los Santos, entona tu mente, a los Pies del Guru.	 (1-Pausa)
Sólo si está en mi Destino, podré atesorar el Nombre del Señor.
Sólo así mi ser estará satisfecho y podré abrazar los Pies del Guru.
La fiebre del ego desaparecerá y mis idas y venidas cesarán.	 (2)
Consérvate en la Saad Sangat, la Sociedad de los Santos. Teniendo el Naam, el Nombre del Señor, obtienes el 

mérito del los peregrinajes a los sesenta y ocho lugares santos.
Tu Alma, cuerpo y mente, florecerán, ese puede ser el verdadero final de tu vida.   P. 48.
Así podrás ser bendecido con la Gloria aquí y te asegurarás un lugar en la Corte del Señor.  	 (3) 
Tu Señor lo hace todo, todo está en Sus Manos. Él, el Uno, da vida a los muertos y está en ti por dentro y por fuera. 

Nanak busca el Santuario del Señor, el Dios, Quien es el Maestro de todos los corazones.	 (4-15-85)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Busco el Refugio de mi Señor por la Gracia del Guru. A través de la Instrucción del Guru, todos mis apegos se han 
desvanecido. El Nombre del Señor se ha clavado en mi mente y Su Mirada Ambrosial me ha salvado. 	 (1)

Oh mi mente, entrégate al Servicio del Uno Verdadero, para que el Señor pueda mostrarte Su Compasión y así no 
te olvides nunca más de Él, ni siquiera por un instante.	 (1-Pausa)

Alaba a tu Señor para que tus errores sean borrados y tu cuenta esté saldada.
Sin el Naam no encontraremos la Paz, yo no la pude encontrar en las actividades importantes y cotidianas de la vida. 

Aquél, que con una mente sencilla y concentrada, alaba al Señor, ese ser nada a través del mar de la existencia.	(2)

dana data silvant nirmal rup apar.
sakja saja-i at vada ucha vada apar.
balak biraDh na yani-e nihchal tis darvar.
yo mangi-e so-i pa-i-e niDhara aDhar. ||2||
yis pekjat kilvikj hireh man tan jove saNt.
ik man ek Dhi-a-i-e man ki laji bharaNt.
gun niDhan navtan sada puran ya ki dat.
sada sada araDhi-e din visraju naji rat. ||3||
yin ka-o purab likji-a tin ka sakja govind.
tan man Dhan arpi sabjo sagal vari-e ih yind.
dekje sune jadur sad ghat ghat barahm ravind.
akirat-ghana no palda parabh Nanak sad bakjsind. 
||4||13||83||
sirirag mehla 5.
man tan Dhan yin parabh di-a rakji-a sahy savar.
sarab kala kar thapi-a antar yot apar.
sada sada parabh simri-e antar rakj ur Dhar. ||1||
mere man jar bin avar na ko-e.
parabh sarna-i sada raju dukj na vi-ape ko-e. ||1|| raja-o.
ratan padarath manka su-ina rupa kjak.
mat pita sut banDhpa kurje sabhe sak.
yin kita tiseh na yan-i manmukj pas napak. ||2||
antar bajar rav raji-a tis no yane dur.
tarisna lagi rach raji-a antar ja-ume kur.
bhagti nam vihuni-a avaji vanyaji pur. ||3||
rakj lejo parabh karanjar yi-a yant kar da-i-a.
bin parabh ko-e na rakjanjar maja bikat yam bha-i-a.
Nanak nam na visra-o kar apuni jar ma-i-a. ||4||14||84||
sirirag mehla 5.
mera tan ar Dhan mera re rup me des.
sut dara banita anek bajut rang ar ves.
jar nam ride na vas-i kare kite na lekj. ||1||
mere man jar jar nam Dhi-a-e.
kar sangat nit saDh ki gur charni chit la-e. ||1|| raja-o.
nam niDhan Dhi-a-i-e mastak jove bhag.
kare sabh savari-ah gur ki charni lag.
ha-ume rog bharam kati-e na ave na yag. ||2||
kar sangat tu saDh ki athsath tirath na-o.
yi-o paran man tan jare sacha eu su-a-o.
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ethe mileh vada-i-a dargaji pavaji tha-o. ||3||
kare kara-e ap parabh sabh kichh tis hi jath.
mar ape yivalda antar bajar sath.
Nanak parabh sarnagati sarab ghata ke nath. ||4||15||85||
sirirag mehla 5.
saran pa-e parabh apne gur jo-a kirpal.
satgur ke updesi-e binse sarab yanyal.
andar laga ram nam amrit nadar nihal. ||1||
man mere satgur seva sar.
kare da-i-a parabh apni ik nimakj na manhu visar. raja-o.
gun govind nit gavi-ah avgun katanjar.
bin jar nam na sukj jo-e kar dithe bisthar.
sehye sifti rati-a bhavyal utre par. ||2||
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qIrQ vrq lK sMjmw pweIAY swDU DUir ] 
lUik kmwvY iks qy jw vyKY sdw hdUir ] Qwn 
Qnµqir riv rihAw pRBu myrw BrpUir ]3] 
scu pwiqswhI Amru scu scy scw Qwnu ] scI 
kudriq DwrIAnu sic isrijEnu jhwnu ] 
nwnk jpIAY scu nwmu hau sdw sdw kurbwnu 
]4] 16]86] isrIrwgu mhlw 5 ] audmu 
kir hir jwpxw vfBwgI Dnu Kwit ] sMqs-
Mig hir ismrxw mlu jnm jnm kI kwit 
]1] mn myry rwm nwmu jip jwpu ] mn ieCy 
Pl BuMic qU sBu cUkY sogu sMqwpu ] rhwau ] 
ijsu kwrix qnu DwirAw so pRBu ifTw nwil ] 
jil Qil mhIAil pUirAw pRBu AwpxI ndir 
inhwil ]2] mnu qnu inrmlu hoieAw lwgI 
swcu prIiq ] crx Bjy pwrbRhm ky siB jp 
qp iqn hI kIiq ]3] rqn jvyhr mwixkw 
AMimRqu hir kw nwau ] sUK shj Awnµd rs 
jn nwnk hir gux gwau ]4]17]87] is-
rIrwgu mhlw 5 ] soeI  swsqu sauxu soie 
ijqu jpIAY hir nwau ] crx kml guir Dnu 
dIAw imilAw inQwvy Qwau ] swcI pUMjI scu 
sMjmo AwT phr gux gwau ] kir ikrpw pRBu 
ByitAw mrxu n Awvxu jwau ]1] myry mn 
hir Bju sdw iek rMig ] Gt Gt AMqir 
riv rihAw sdw shweI sMig ]1] rhwau ] 
suKw kI imiq ikAw gxI jw ismrI goivMdu ] 
ijn cwiKAw sy iqRpqwisAw auh 
 
rsu jwxY ijMdu ] sMqw sMgiq min vsY pRBu 
pRIqmu bKisMdu ] ijin syivAw pRBu Awpxw 
soeI rwj nirMdu ]2] Aausir hir jsu gux 
rmx ijqu koit mjn iesnwnu ] rsnw aucrY 
guxvqI koie n pujY dwnu ] idRsit Dwir min 
qin vsY dieAwl purKu imhrvwnu ] jIau 
ipMfu Dnu iqs dw hau sdw sdw kurbwnu ]3] 
imilAw kdy n ivCuVY jo myilAw krqwir ] 
dwsw ky bMDn kitAw swcY isrjxhwir ] 
BUlw mwrig pwieEnu gux Avgux n bIc-
wir ] nwnk iqsu srxwgqI ij sgl Gtw 
AwDwru ]4]18]88] isrIrwgu mhlw 5 ] 
rsnw scw ismrIAY mnu qnu inrmlu hoie ] 
mwq ipqw swk Agly iqsu ibnu Avru n koie 
] imhr kry jy AwpxI csw n ivsrY soie 
]1] mn myry swcw syiv ijcru swsu ] ibnu 
scy sB kUVu hY AMqy hoie ibnwsu ]1] rhwau 
] swihbu myrw inrmlw iqsu ibnu rhxu n 
jwie ] myrY min qin BuK Aiq AglI koeI 
Awix imlwvY mwie ] cwry kuMfw BwlIAw sh 
ibnu Avru n jwie ]2] iqsu AwgY Ardwis 
kir jo myly krqwru ] siqguru dwqw nwm kw 
pUrw ijsu BMfwru ] sdw sdw swlwhIAY AMqu 
n pwrwvwru ]3] prvdgwru swlwhIAY ijs 
dy clq Anyk ] sdw sdw AwrwDIAY eyhw 
miq ivsyK ] min qin imTw iqsu lgY ijsu 
msqik nwnk lyK ]4]19]89] 

Los méritos que se podrían lograr en peregrinajes, ayunos y en disciplinas de los sentidos, los encuentra uno en el 
Polvo de los Pies de los Santos. ¿A quién le puede esconder uno su vergüenza, cuando El Señor lo ve todo? Él llena 
todos los lugares, el espacio y el espacio interior.	 (3)

Verdad es Su Reino, Verdad es Su Comando, Verdad es Su Trono. Verdad es Su Naturaleza, que Él Mismo ha 
creado, Verdad el mundo que Él ha construido. Repite entonces, dice Nanak, el Naam, el Nombre Verdadero, y ofrece 
tu vida en sacrificio a tu Señor.	 (4-16-86)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Haz un esfuerzo para dedicar tu ser al Señor, gánate, oh amigo afortunado, el Nombre del Señor.
En la Saad Sangat, la Sociedad de los Santos, llama a tu Señor y toda la suciedad acumulada en las transmigraciones 

será purificada.	 (1)
Oh mi mente, medita en el Nombre del Señor. Cosecha el fruto de los deseos de tu corazón y deja que la enfermedad 

y la tristeza se alejen para siempre de tu vida.	 (Pausa)
Siente al Señor siempre en tu interior, pues Él es en verdad a quién has venido a buscar en este mundo. Sí, Él, 

Quien está en el agua, en la tierra, en el espacio, en Su Propia Gracia.	 (2)
Nuestro cuerpo y Alma se vuelven puros si amamos la Verdad del Señor. Aquél que sirve a los Pies del Señor, es 

el único que en verdad ha meditado y practicado austeridades.	 (3)
El Nombre del Señor es el Néctar, la Joya, el Rubí, la Perla.
Logra tu Paz, dice Nanak, en Su Éxtasis, cantando las Alabanzas del Señor.	 (4-17-87)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto canal Divino.

Esta es la esencia de los Shastras, el único buen augurio es repetir el Nombre del Señor.
El Guru te bendice con la Riqueza de Sus Pies de Loto, y a los desamparados les es dado un refugio.
Este es el Verdadero Capital, es la Disciplina Verdadera, cuando uno canta las Alabanzas del Señor noche y día. Es por 

Su Gracia que uno encuentra al Señor y nuestras venidas al mundo de los deseos cesan. 	 (1)
Oh mi mente, medita en el Señor con toda tu fuerza.
Sí, Aquél que llena todos los corazones y Te guarda para siempre Compañía.	 (1-Pausa)
No puedo describir mi Éxtasis cuando estoy llamando al Señor.
Aquél que ha saboreado a Dios está satisfecho y sólo él conoce ese Sabor.	 P. 49.
En la Saad Sangat, la Sociedad de los Santos, el Señor llega a nuestra mente, sí, Él, el Bienamado, el Dios 

Perdonador, y quien habitó en Él se volvió el rey de reyes.	 (2)
Los momentos en que uno alaba al Señor, esos momentos nos dan los méritos de millones de abluciones. La 

bendición más grande para los labios de uno es poder recitar las Alabanzas del Señor.
Por Su Gracia el Señor viene a tu cuerpo y Alma, sí, el Dios Compasivo, el Uno Benévolo.
Suyos son mi cuerpo y mi mente, yo ofrezco mi ser en sacrificio a Él.	 (3)
Aquél a quien el Señor lo une a Su Ser, nadie lo puede separar. El Creador Verdadero rompe las amarras de Sus 

Sirvientes. Y aquéllos que han perdido el camino, Él se los muestra sin ver sus méritos o deméritos. Dice Nanak, busca 
el Santuario de Él, quién es el Soporte de todos los corazones.                                        (4-18-88)

Siri Rag, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Repite el Nombre Verdadero con tu lengua para que tu mente y tu cuerpo se vuelvan puros.
Sin Él, ni tu madre, ni tu padre, o tus parientes, tienen valor alguno.
Si el Señor da Su Compasión, uno no se olvida de Él ni por un instante.	 (1)
Oh mi mente, sirve al Uno Verdadero mientras tengas vida, pues sin el Uno Verdadero, todo lo demás se desvanecerá 

al final.	 (1-Pausa)
Mi Maestro es el Ser Puro, sin Él nadie vive.
En mi interior hay una urgencia por Verlo, oh madre mía, dime si alguien podría hacérmelo ver.
He buscado por las cuatro esquinas de la tierra, pero sin Él no hay lugar a donde ir.	 (2)
Le imploro al Guru que me una con el Señor. El Guru Verdadero es Quien confiere el Nombre del Señor; Su Tesoro es 

desbordante e Inagotable. Alábalo a Él siempre, Cuya Extensión no puede ser medida.  	 (3)
Hagamos oración a nuestro Sostenedor; pues Maravillosa y Polifacética es Su Obra.
Llámalo, ésta es la Verdadera Sabiduría. Dice Nanak, el Señor le muestra Su Dulzura a aquél a quien lo tiene así 

escrito en su Destino.	 (4-19-89)

tirath varat lakj sanyma pa-i-e saDhu Dhur.
luk kamave kis te ya vekje sada jadur.
than thanantar rav raji-a parabh mera bharpur. ||3||
sach patisaji amar sach sache sacha than.
sachi kudrat Dhari-an sach siryi-on yajan.
Nanak yapi-e sach nam ja-o sada sada kurban. ||4||16||86||
sirirag mehla 5.
udam kar jar yapna vadbhagi Dhan kjat.
satsang jar simrana mal yanam yanam ki kat. ||1||
man mere ram nam yap yap.
man ichhe fal bhunch tu sabh chuke sog santap. raja-o.
yis karan tan Dhari-a so parabh ditha nal.
yal thal maji-al puri-a parabh apni nadar nihal. ||2||
man tan nirmal jo-i-a lagi sach parit.
charan bhee parbarahm ke sabh yap tap tin hi kit. ||3||
ratan yavear manika amrit jar ka na-o.
sukj sahy anand ras yan Nanak jar gun ga-o. ||4||17||87||
sirirag mehla 5.
so-i sasat sa-un so-e yit yapi-e jar na-o.
charan kamal gur Dhan di-a mili-a nithave tha-o.
sachi punyi sach sanyamo ath pajar gun ga-o.
kar kirpa parabh bheti-a maran na avan ya-o. ||1||
mere man jar bhe sada ik rang.
ghat ghat antar rav raji-a sada saja-i sang. ||1|| raja-o.
sukja ki mit ki-a gani ya simri govind.
yin chakji-a se tariptasi-a uh ras yane yind.
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santa sangat man vase parabh paritam bakjsind.
yin sevi-a parabh apna so-i re narind. ||2||
a-osar jar yas gun raman yit kot mean isnan.
rasna uchre gunvati ko-e na puye dan.
darisat Dhar man tan vase da-i-al purakj mijarvan.
yi-o pind Dhan tis da ja-o sada sada kurban. ||3||
mili-a kade na vichhurje yo meli-a kartar.
dasa ke banDhan kati-a sache siryanjar.
bhula marag pa-i-on gun avgun na bichar.
Nanak tis sarnagati ye sagal ghata aDhar. ||4||18||88||
sirirag mehla 5.
rasna sacha simri-e man tan nirmal jo-e.
mat pita sak agle tis bin avar na ko-e.
mijar kare ye apni chasa na visre so-e. ||1||
man mere sacha sev yicjar sas.
bin sache sabh kurh he ante jo-e binas. ||1|| raja-o.
sajib mera nirmala tis bin rajan na ya-e.
mere man tan bhukj at agli ko-i an milave ma-e.
chare kunda bhali-a sah bin avar na ya-e. ||2||
tis age ardas kar yo mele kartar.
satgur data nam ka pura yis bhandar.
sada sada salaji-e ant na paravar. ||3||
parvardagar salaji-e yis de chalat anek.
sada sada araDhi-e ea mat visekj.
man tan mitha tis lage yis mastak Nanak lekj. 
||4||19||89||


